AUGUST-SEPTEMBER 1977
SEVENTEENTH YEAR — No. 197-198

" international
' / review
of the
red cross

+

INTER ARMA CARITAS

—

GENEVA
INTERNATIONAL COMMITTEE OF THE RED CROSS
FOUNDED IN 1863



INTERNATIONAL COMMITTEE OF THE RED CROSS

Mr. ALEXANDRE HAY, Lawyer, former Director-General of the Swiss National Bank,
President (member since 1975)

Mr. JEAN PICTET, Doctor of Laws, Chairman of the Legal Commission, Director
of the Henry Dunant Institute, Associate Professor at the University of Geneva,
Vice-President (1967) )

Mr. HARALD HUBER, Doctor of Laws, Federal Court Judge, Vice-President (1969)

Mrs. DENISE BINDSCHEDLER-ROBERT, Doctor of Laws, Professor at the Graduate
Institute of International Studies, Geneva, Judge at the European Court of Human
Rights (1967)

Mr. MARCEL A. NAVILLE, Master of Arts, ICRC President from 1969 to 1973 (1967)

Mr. JACQUES F. DE ROUGEMONT, Doctor of Medicine (1967)

Mr. ROGER GALLOPIN, Doctor of Laws, former ICRC Director-General and former
President of the Executive Council (1967)

Mr. VICTOR H. UMBRICHT, Doctor of Laws, Managing Director (1970)

Mr. GILBERT ETIENNE, Professor at the Graduate Institute of International Studies
and at the Institut d’études du développement, Geneva (1973)

Mr. ULRICH MIDDENDORP, Doctor of Medicine, head of surgical department of the
Cantonal Hospital, Winterthur (1973)

Mrs. MARION BOVEE-ROTHENBACH, Master of Social Work (University of Michigan)
Reader at the Ecole des Scierices sociales et politiques of the University of Lausanne
(1973)

Mr. HANS PETER TSCHUDI, Doctor of Laws, former Swiss Federal Councillor (1973)

Mr. HENRY HUGUENIN, Bank Manager (1974)

Mr. GOTTFRIED DE SMIT, Managing Director (1974)

Mr. JAKOB BURCKHARDT, Doctor of Laws, Minister Plenipotentiary, Chairman of
the Council of Federal Polytechnic Schools (1975)

Mr. THOMAS FLEINER, Master of Laws, Professor at the University of Fribourg (1975)

Mr. HERBERT LUTHY, Doctor of Philosophy, Professor of History at the University
of Basle (1975)
Mr. RICHARD PESTALOZZI, Doctor of Laws, Special Assistant to the President (1977)

Honorary members : Miss LUCIE ODIER, Honorary Vice- President;

Messrs. HANS BACHMANN,

GUILLAUME BORDIER,

Mrs. MARGUERITE GAUTIER-VAN BERCHEM,

Messrs. ADOLPHE GRAEDEL, EDOUARD DE HALLER, ERIC MARTIN,
RODOLFO OLGIATI, MAX PETITPIERRE, PAUL RUEGGER,
DIETRICH SCHINDLER, FREDERIC SIORDET, ALFREDO VANNOTTI.

EXECUTIVE COUNCIL

Mr. ALEXANDRE HAY, President

Mr. VICTOR H. UMBRICHT, Vice-President
Mr. RICHARD PESTALOZZI

Mrs. DENISE BINDSCHEDLER-ROBERT
Mr. THOMAS FLEINER

Mr. JEAN PICTET



INTERNATIONAL REVIEW
OF THE RED CROSS

CUNTENTS AUGUST - SEPTEMBER — No. 197-198

Special double issue

PROTOCOLS ADDITIONAL
TO THE GENEVA CONVENTIONS
OF 12 AUGUST 1949

RESOLUTIONS OF THE
DIPLOMATIC CONFERENCE

EXTRACTS FROM THE FINAL ACT

OF THE
DIPLOMATIC CONFERENCE



n

REVUE INTERNATIONALE
DE LA CROIX-ROUGE

REVISTA INTERNACIONAL
DE LA CRUZ ROJA

EXTRACTS FROM
THE REVIEW

GERMAN

INTERNATIONAL
REVIEW OF
THE RED CROSS

The French and Spanish editions, also issued. every
month, may be obtained at the same price.

Verbreitung des Genfer Abkommen — Hohe Aus-
zeichnung des Niederldndischen Roten Kreuzes fiir den
Direktor des Internationalen Suchdienstes — Liste des
Vertragsstaaten der Genfer Abkommen vom 12. August
1949,

The International Review is published each month by the
International Committee of the Red Cross

17, avenue de la Paix, 1211 Geneva, Switzerland
Postal Cheque No. 12 - 1767.

Annual subscription: Sw. Fr. 30.— ($12.—)
Single copy Sw. Fr. 3.— ($1.—)

EDITOR: Michel TESTUZ

The International Committee of the Red Cross assumes
responsibility only for material over its own signature.



In this issue we give the official texts of the Protocols additional to
the Geneva Conventions of 12 August 1949, as adopted by the Diplomatic
Conference on the Reaffirmation and Development of International Huma-
nitarian Law applicable in Armed Conflicts. Also given are extracts from
the Final Act and the texts of Conference resolutions.

The representatives of the many States participating in the Conference
signed the Final Act, on 10 June 1977, by way of authentification. The
two Protocols hammered out by the four sessions of the Conference from
1974 to 1977 were annexed to the Final Act.

These legal instruments prepared by the Diplomatic Conference are
deposited with the Swiss Confederation. They will be open to signature
Jor a period of twelve months starting six months after the signing of the
Final Act. They shall have the force of international law six months after
two instruments of ratification or accession have been deposited.

#
* *

In view of the length of these texts, International Review of the Red
Cross is publishing them in the form of a double issue for August and Sep-
tember 1977. It is felt that in view of the importance of these documents,
eagerly awaited, readers will consider the Review justified in departing
Jfrom its normal regularity of publication.
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PROTOCOL 1

PrOTOCOL ADDITIONAL TO THE GENEVA CONVENTIONS OF
12 AuGUST 1949, AND RELATING TO THE PROTECTION OF VICTIMS
OF INTERNATIONAL ARMED CONFLICTS (ProOTOCOL I)

PREAMBLE

The High Contracting Parties,
Proclaiming their earnest wish to see peace prevail among peoples,

Recalling that every State has the duty, in conformity with the
Charter of the United Nations, to refrain in its international relations
from the threat or use of force against the sovereignty, territorial
integrity or political independence of any State, or in any other manner
inconsistent with the purposes of the United Nations,

Believing it necessary nevertheless to reaffirm and develop the
provisions protecting the victims of armed conflicts and to supplement
measures intended to reinforce their application,

Expressing their conviction that nothing in this Protocol or in
‘the Geneva Conventions of 12 August 1949 can be construed as legiti-
mizing or authorizing any act of aggression or any other use of force
inconsistent with the Charter of the United Nations,

Reaffirming further that the provisions of the Geneva Conventions
of 12 August 1949 and of this Protocol must be fully applied in all
circomstances to all persons who are protected by those instruments,
without any adverse distinction based on the nature or origin of the
armed conflict or on the causes espoused by or attributed to the Parties
to the conflict,

Have agreed on the following:
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PART I
GENERAL PROVISIONS

Article 1 — General principles and scope of application

1. The High Contracting Parties undertake to respect and to
ensure respect for this Protocol in all circumstances.

2. In cases not covered by this Protocol or by other international
agreements, civilians and combatants remain under the pro-
tection and authority of the principles of international law
derived from established custom, from the principles of humanity
and from the dictates of public conscience.

3. This Protocol, which supplements the Geneva Conventions of
12 August 1949 for the protection of war victims, shall apply in
the situations referred to in Article 2 common to those
Conventions.

4. The sitnations referred to in the preceding paragraph include
armed conflicts in which peoples are fighting against colonial
domination and alien occupation and against racist régimes in
the exercise of their right of self-determination, as enshrined in
the Charter of the United Nations and the Declaration on
Principles of International Law concerning Friendly Relations
and Co-operation among States in accordance with the Charter
of the United Nations.

Article 2 — Definitions

For the purposes of this Protocol:

(a) “First Convention”, “Second Convention”, “Third Con-
vention” and “Fourth Convention” mean, respectively, the
Geneva Convention for the Amelioration of the Condition
of the Wounded and Sick in Armed Forces in the Field of
12 August 1949; the Geneva Convention for the Amelioration
of the Condition of Wounded, Sick and Shipwrecked Members
of Armed Forces at Sea of 12 August 1949; the  Geneva
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Convention relative to the Treatment of Prisoners of War of
12 August 1949; the Geneva Convention relative to the
Protection of Civilian Persons in Time of War of 12 August
1949; ““the Conventions” means the four Geneva Conventions
of 12 August 1949 for the protection of war victims;

(b) “rules of international law applicable in armed conflict”
means the rules applicable in armed conflict set forth in
international agreements to which the Parties to the conflict
are Parties and the generally recognized principles and rules
of international law which are applicable to armed conflict;

(c) “Protecting Power” means a neutral or other State not a
Party to the conflict which has been designated by a Party to
the conflict and accepted by the adverse Party and has agreed
to carry out the functions assigned to a Protecting Power
under the Conventions and this Protocol;

(d) “substitute” means an organization acting in place of a
Protecting Power in accordance with Article 5.

Article 3 — Beginning and end of application

Without prejudice to the provisions which are applicable at
all times:

(a) the Conventions and this Protocol shall apply from the
beginning of any situation referred to in Article 1 of this
Protocol;

(b) the application of the Conventions and of this Protocol shall
cease, in the territory of Parties to the conflict, on the general
close of military operations and, in the case of occupied
territories, on the termination of the occupation, except, in
either circumstance, for those persons whose final release,
repatriation or re-establishment takes place thereafter. These
persons shall continue to benefit from the relevant provisions
of the Conventions and of this Protocol until their final
release, repatriation or re-establishment.

Article 4 — Legal status of the Parties to the conflict

The application of the Conventions and of this Protocol, as well
as the conclusion of the agreements provided for therein, shall not
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affect the legal status of the Parties to the conflict. Neither the
occupation of a territory nor the application of the Conventions
and this Protocol shall affect the legal status of the territory in
question.

Article 5 — Appointment of Protecting Powers and of their substitute

1. It is the duty of the Parties to a conflict from the beginning of
that conflict to secure the supervision and implementation of
the Conventions and of this Protocol by the application of the
system of Protecting Powers, including inter alia the designation
and acceptance of those Powers, in accordance with the fol-
lowing paragraphs. Protecting Powers shall have the duty of
safeguarding the interests of the Parties to the conflict.

2. From the beginning of a situation referred to in Article 1, each
Party to the conflict shall without delay designate a Protecting
Power for the purpose of applying the Conventions and this
Protocol and shall, likewise without delay and for the same
purpose, permit the activities of a Protecting Power which has
been accepted by it as such after designation by the adverse Party.

3. If a Protecting Power has not been designated or accepted from
the beginning of a situation referred to in Article 1, the Inter-
national Committee of the Red Cross, without prejudice to the
right of any other impartial humanitarian organization to do
likewise, shall offer its good offices to the Parties to the conflict
with a view to the designation without delay of a Protecting
Power to which the Parties to the conflict consent. For that
purpose it may, inter alia, ask each Party to provide it with a
list of at least five States which that Party considers acceptable
to act as Protecting Power on its behalf in relation to an adverse
Party, and ask each adverse Party to provide a list of at least five
States which it would accept as the Protecting Power of the first
Party; these lists shall be communicated to the Committee
within two weeks after the receipt of the request; it shall compare
them and seek the agreement of any proposed State named on
both lists.

4. If, despite the foregoing, there is no Protecting Power, the Parties
to the conflict shall accept without delay an offer which may be
made by the International Committee of the Red Cross or by
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any other organization which offers all guarantees of impartiality
and efficacy, after due consultations with the said Parties and
taking into account the result of these consultations, to act as a
substitute. The functioning of such a substitute is subject to the
consent of the Parties to the conflict; every effort shall be made
by the Parties to the conflict to facilitate the operations of the
substitute in the performance of its tasks under the Conventions
and this Protocol.

5. In accordance with Article 4, the designation and acceptance of
Protecting Powers for the purpose of applying the Conventions
and this Protocol shall not affect the legal status of the Parties
to the conflict or of any territory, including occupied territory.

6. The maintenance of diplomatic relations between Parties to the
conflict or the entrusting of the protection of a Party’s interests
and those of its nationals to a third State in accordance with the
rules of international law relating to diplomatic relations is no
obstacle to the designation of Protecting Powers for the purpose
of applying the Conventions and this Protocol.

7. Any subsequent mention in this Protocol of a Protecting Power
includes also a substitute.

Article 6 — Qualified persons

1. The High Contracting Parties shall, also in peacetime, endeavour,
with the assistance of the national Red Cross (Red Crescent,
Red Lion and Sun) Societies, to train qualified personnel to
facilitate the application of the Conventions and of this Protocol,
and in particular the activities of the Protecting Powers.

2. The recruitment and training of such personnel are within
domestic jurisdiction.

3. The International Committee of the Red Cross shall hold at the
disposal of the High Contracting Parties the lists of persons so
trained which the High Contracting Parties may have established
and may have transmitted to it for that purpose.

4. The conditions governing the employment of such personnel
outside the national territory shall, in each case, be the subject
of special agreements between the Parties concerned.
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Article 7 — Meetings

The depositary of this Protocol shall convene a meeting of the
High Contracting Parties, at the request of one or more of the
said Parties and upon the approval of the majority of the said
Parties, to consider general problems concerning the application
of the Conventions and of the Protocol.

PART 1II
WOUNDED, SICK AND SHIPWRECKED

SECTION I — GENERAL PROTECTION

Article 8 — Terminology
For the purposes of this Protocol:

(a) “wounded” and ‘‘sick” mean persons, whether military or
civilian, who, because of trauma, disease or other physical
or mental disorder or disability, are in need of medical
assistance or care and who refrain from any act of hostility.
These terms also cover maternity cases, new-born babies and
other persons who may be in need of immediate medical
assistance or care, such as the infirm or expectant mothers,
and who refrain from any act of hostility;

(b) “shipwrecked” means persons, whether military or civilian,
who are in peril at sea or in other waters as a result of mis-
fortune affecting them or the vessel or aircraft carrying them
and who refrain from any act of hostility. These persons,
provided that they continue to refrain from any act of
hostility, shall continue to be considered shipwrecked during
their rescue until they acquire another status under the
Conventions or this Protocol;

(¢) “medical personnel” means those persons assigned, by a
Party to the conflict, exclusively to the medical purposes
enumerated under sub-paragraph (¢) or to the administration
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of medical units or to the operation or administration of
medical transports. Such assignments may be either per-
manent or temporary. The term includes:

(i) medical personnel of a Party to the conflict, whether
military or civilian, including those described in the
First and Second Conventions, and those assigned to
civil defence organizations;

(i) medical personnel of national Red Cross (Red Crescent,
Red Lion and Sun) Societies and other national volun-
tary aid societies duly recognized and authorized by a
Party to the conflict;

(iii) medical personnel of medical units or medical trans-
ports described in Article 9, paragraph 2;

(d) “religious personnel” means military or civilian persons, such
as chaplains, who are exclusively engaged in the work of
their ministry and attached:

(i) to the armed forces of a Party to the conflict;

(ii) to medical units or medical transports of a Party to the
conflict;

(iii) to medical units or medical transports described in
Article 9, paragraph 2; or

(iv) to civil defence organizations of a Party to the conflict.

The attachment of religious personnel may be either permanent
or temporary, and the relevant provisions mentioned under sub-
paragraph (k) apply to them;

(e) “medical units” means establishments and other units,
whether military or civilian, organized for medical purposes,
namely the search for, collection, transportation, diagnosis
or treatment—including first-aid treatment—of the wounded,
sick and shipwrecked, or for the prevention of disease. The
term includes, for example, hospitals and other similar units,
blood transfusion centres, preventive medicine centres and
institutes, medical depots and the medical and pharmaceutical
stores of such units. Medical units may be fixed or mobile,
permanent or temporary;
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(f) “medical transportation” means the conveyance by land,
water or air of the wounded, sick, shipwrecked, medical
personnel, religious personnel, medical equipment or medical
supplies protected by the Conventions and by this Protocol;

(g) “medical transports” means any means of transportation,
whether military or civilian, permanent or temporary,
assigned exclusively to medical transportation and under the
control of a competent authority of a Party to the conflict;

(h) “‘medical vehicles” means any medical transports by land;

(!) “medical ships and craft” means any medical transports by
water;

(j) “medical aircraft’” means any medical transports by air;

(k) “permanent medical personnel”, “permanent medical units”
and ‘“permanent medical transports” mean those assigned
exclusively to medical purposes for an indeterminate period.
“Temporary medical personnel”, “temporary medical units”
and “temporary medical transports” mean those devoted
exclusively to medical purposes for limited periods during
the whole of such periods. Unless otherwise specified, the
terms “medical personnel”, “medical units” and “medical
transports” cover both permanent and temporary categories;

(D) “distinctive emblem” means the distinctive emblem of the
red cross, red crescent or red lion and sun on a white ground
when used for the protection of medical units and transports,
or medical and religious personnel, equipment or supplies;

(m) “distinctive signal” means any signal or message specified
for the identification exclusively of medical units or transports
in Chapter III of Annex I to this Protocol.

Article 9 — Field of application

1. This Part, the provisions of which are intended to ameliorate
the condition of the wounded, sick and shipwrecked, shall apply
to all those affected by a situation referred to in Article 1, without
any adverse distinction founded on race, colour, sex, language,
religion or belief, political or other opinion, national or
social origin, wealth, birth or other status, or on any other
similar criteria.
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2. The relevant provisions of Articles 27 and 32 of the First Con-
vention shall apply to permanent medical units and transports
(other than hospital ships, to which Article 25 of the Second
Convention applies) and their personnel made available to a
Party to the conflict for humanitarian purposes:

(@) by a neutral or other State which is not a Party to that conflict;
(b) by a recognized and authorized aid society of such a State;

(c) by an impartial international humanitarian organization.

Article 10 — Protection and care

1. All the wounded, sick and shipwrecked, to whichever Party they
belong, shall be respected and protected.

2. In all circumstances they shall be treated humanely and shall
receive, to the fullest extent practicable and with the least possible
delay, the medical care and attention required by their condition.
There shall be no distinction among them founded on any grounds
other than medical ones.

Article 11 — Protection of persons

1. The physical or mental health and integrity of persons who are
in the power of the adverse Party or who are interned, detained
or otherwise deprived of liberty as a result of a situation referred
to in Article 1 shall not be endangered by any unjustified act or
omission. Accordingly, it is prohibited to subject the persons
described in this Article to any medical procedure which is not
indicated by the state of health of the person concerned and which
is not consistent with generally accepted medical standards which
would be applied under similar medical circumstances to persons
who are nationals of the Party conducting the procedure and who
are in no way deprived of liberty.

2. It is, in particular, prohibited to carry out on such persons, even
with their consent:

(a) physical mutilations;

(b) medical or scientific experiments;
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(¢) removal of tissue or organs for transplantation,

except where these acts are justified in conformity with the
conditions provided for in paragraph 1.

Exceptions to the prohibition in paragraph 2 (¢) may be made
only in the case of donations of blood for transfusion or of skin
for grafting, provided that they are given voluntarily and without
any coercion or inducement, and then only for therapeutic
purposes, under conditions consistent with generally accepted
medical standards and controls designed for the benefit of both
the donor and the recipient.

Any wilful act or omission which seriously endangers the physical
or mental health or integrity of any person who is in the power of
a Party other than the one on which he depends and which either
violates any of the prohibitions in paragraphs 1 and 2 or fails to
comply with the requirements of paragraph 3 shall be a grave
breach of this Protocol.

The persons described in paragraph 1 have the right to refuse
any surgical operation. In case of refusal, medical personnel
shall endeavour to obtain a written statement to that effect,
signed or acknowledged by the patient.

Each Party to the conflict shall keep a medical record for every
donation of blood for transfusion or skin for grafting by persons
referred to in paragraph 1, if that donation is made under the
responsibility of that Party. In addition, each Party to the conflict
shall endeavour to keep a record of all medical procedures under-
taken with respect to any person who is interned, detained or
otherwise deprived of liberty as a result of a situation referred to
in Article 1. These records shall be available at all times for
inspection by the Protecting Power.

Article 12 — Protection of medical units

1.

Medical units shall be respected and protected at all times and
shall not be the object of attack.

Paragraph 1 shall apply to civilian medical units, provided that
they:



Prot1ocor 1 13

(a) belong to one of the Parties to the conflict;

(b) are recognized and authorized by the competent authority
of one of the Parties to the conflict; or

(c) are authorized in conformity with Article 9, paragraph 2, of
this Protocol or Article 27 of the First Convention.

3. The Parties to the conflict are invited to notify each other of the
location of their fixed medical units. The absence of such notifi-
cation shall not exempt any of the Parties from the obligation
to comply with the provisions of paragraph 1.

4. Under no circumstances shall medical units be used in an attempt
to shield military objectives from attack. Whenever possible, the
Parties to the conflict shall ensure that medical units are so sited
that attacks against military objectives do not imperil their
safety.

Article 13 — Discontinuance of protection of civilian medical units

1. The protection to which civilian medical units are entitled shall
not cease unless they are used to commit, outside their humani-
tarian function, acts harmful to the enemy. Protection may,
however, cease only after a warning has been given setting,
whenever appropriate, a reasonable time-limit, and after such
warning has remained unheeded.

2. The following shall not be considered as acts harmful to the
enemy:
(a) that the personnel of the unit are equipped with light individual
weapons for their own defence or for that of the wounded and
sick in their charge;

(b) that the unit is guarded by a picket or by sentries or by an
escort;

(¢) that small arms and ammunition taken from the wounded
and sick, and not yet handed to the proper service, are found
in the units;

(d) that members of the armed forces or other combatants are
in the unit for medical reasons.
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Article 14 — Limitations on requisition of civilian medical units

1. The Occupying Power has the duty to ensure that the medical
needs of the civilian population in occupied territory continue to
be satisfied.

2. The Occupying Power shall not, therefore, requisition civilian
medical units, their equipment, their matériel or the services of
their personnel, so long as these resources are necessary for the
provision of adequate medical services for the civilian population
and for the continuing medical care of any wounded and sick
already under treatment.

3. Provided that the general rule in paragraph 2 continues to be
observed, the Occupying Power may requisition the said resources,
subject to the following particular conditions:

(a) that the resources are necessary for the adequate and immediate
medical treatment of the wounded and sick members of the
armed forces of the Occupying Power or of prisoners of war;

(b) that the requisition continues only while such necessity exists;
and

(c) that immediate arrangements are made to ensure that the
medical needs of the civilian population, as well as those of
any wounded and sick under treatment who are affected by
the requisition, continue to be satisfied.

Article 15 — Protection of civilian medical and religious personnel

1. Civilian medical personnel shall be respected and protected.

2. If needed, all available help shall be afforded to civilian medical
personnel in an area where civilian medical services are disrupted
by reason of combat activity.

3. The Occupying Power shall afford civilian medical personnel in
occupied territories every assistance to enable them to perform,
to the best of their ability, their humanitarian functions. The
Occupying Power may not require that, in the performance of
those functions, such personnel shall give priority to the treatment
of any person except on medical grounds. They shall not be
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compelled to carry out tasks which are not compatible with their
humanitarian mission.

4. Civilian medical personnel shall have access to any place where
their services are essential, subject to such supervisory and
safety measures as the relevant Party to the conflict may deem
necessary.

5. Civilian religious personnel shall be respected and protected.
The provisions of the Conventions and of this Protocol concerning
the protection and identification of medical personnel shall apply
equally to such persons.

Article 16 — General protection of medical duties

1. Under no circumstances shall any person be punished for carrying
out medical activities compatible with medical ethics, regardless
of the person benefiting therefrom.

2. Persons engaged in medical activities shall not be compelled to
perform acts or to carry out work contrary to the rules of medical
ethics or to other medical rules designed for the benefit of the
wounded and sick or to the provisions of the Conventions or
of this Protocol, or to refrain from performing acts or from
carrying out work required by those rules and provisions.

3. No person engaged in medical activities shall be compelled to
give to anyone belonging either to an adverse Party, or to his
own Party except as required by the law of the latter Party, any
information concerning the wounded and sick who are, or who
have been, under his care, if such information would, in his
opinion, prove harmful to the patients concerned or to their
families. Regulations for the compulsory notification of com-
municable diseases shall, however, be respected.

Article 17 — Role of the civilian population and of aid societies

1. The civilian population shall respect the wounded, sick and
shipwrecked, even if they belong to the adverse Party, and shall
commit no act of violence against them. The civilian population
and aid societies, such as national Red Cross (Red Crescent,
Red Lion and Sun) Societies, shall be permitted, even on their
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2.

own initiative, to collect and care for the wounded, sick and
shipwrecked, even in invaded or occupied areas. No one shall
be harmed, prosecuted, convicted or punished for such humani-
tarian acts.

The Parties to the conflict may appeal to the civilian population
and the aid societies referred to in paragraph 1 to collect and care
for the wounded, sick and shipwrecked, and to search for the
dead and report their location; they shall grant both protection
and the necessary facilities to those who respond to this appeal.
If the adverse Party gains or regains control of the area, that
Party also shall afford the same protection and facilities for so long
as they are needed.

Article 18 — Identification

L.

Each Party to the conflict shall endeavour to ensure that medical
and religious personnel and medical units and transports are
identifiable.

Each Party to the conflict shall also endeavour to adopt and to
implement methods and procedures which will make it possible
to recognize medical units and transports which use the dis-
tinctive emblem and distinctive signals.

In occupied territory and in areas where fighting is taking place
or is likely to take place, civilian medical personnel and civilian
religious personnel should be recognizable by the distinctive
emblem and an identity card certifying their status.

With the consent of the competent authority, medical units and
transports shall be marked by the distinctive emblem. The ships
and craft referred to in Article 22 of this Protocol shall be marked
in accordance with the provisions of the Second Convention.

In addition to the distinctive emblem, a Party to the conflict may,
as provided in Chapter III of Annex I to this Protocol, authorize
the use of distinctive signals to identify medical units and trans-
ports. Exceptionally, in the special cases covered in that Chapter,
medical transports may use distinctive signals without displaying
the distinctive emblem.

The application of the provisions of paragraphs 1 to 5 of this
Article is governed by Chapters I to IIT of Annex I to this Protocol.
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7.

Signals designated in Chapter III of the Annex for the exclusive
use of medical units and transports shall not, except as provided
therein, be used for any purpose other than to identify the medical
units and transports specified in that Chapter.

This Article does not authorize any wider use of the distinctive
emblem in peacetime than is prescribed in Article 44 of the
First Convention.

The provisions of the Conventions and of this Protocol relating
to supervision of the use of the distinctive emblem and to the
prevention and repression of any misuse thereof shall be applicable
to distinctive signals.

Article 19 — Neutral and other States not Parties to the conflict

Neutral and other States not Parties to the conflict shall apply
the relevant provisions of this Protocol to persons protected by
this Part who may be received or interned within their territory,
and to any dead of the Parties to that conflict whom they may find.

Article 20 — Prohibition of reprisals

Reprisals against the persons and objects protected by this Part
are prohibited.

SECTION II — MEDICAL TRANSPORTATION

Article 21 — Medical vehicles

Medical vehicles shall be respected and protected in the same
way as mobile medical units under the Conventions and this

Protocol.

Article 22 — Hospitals ships and coastal rescue craft

1.

The provisions of the Conventions relating to:

(a) vessels described in Articles 22, 24, 25 and 27 of the Second
Convention,

(b) their lifeboats and small craft,
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(c) their personnel and crews, and

(d) the wounded, sick and shipwrecked on board,

shall also apply where these vessels carry civilian wounded, sick
and shipwrecked who do not belong to any of the categories
mentioned in Article 13 of the Second Convention. Such civilians
shall not, however, be subject to surrender to any Party which is
not their own, or to capture at sea. If they find themselves in the
power of a Party to the conflict other than their own they shall
be covered by the Fourth Convention and by this Protocol.

2. The protection provided by the Conventions to vessels described
in Article 25 of the Second Convention shall extend to hospital
ships made available for humanitarian purposes to a Party to
the conflict:

(a) by a neutral or other State which is not a Party to that conflict;
or

(b) by an impartial international humanitarian organization,

provided that, in either case, the requirements set out in that
Article are complied with.

3. Small craft described in Article 27 of the Second Convention
shall be protected even if the notification envisaged by that
Article has not been made. The Parties to the conflict are, never-
theless, invited to inform each other of any details of such craft
which will facilitate their identification and recognition.

Article 23 — Other medical ships and craft

1. Medical ships and craft other than those referred to in Article 22
of this Protocol and Article 38 of the Second Convention shall,
whether at sea or in other waters, be respected and protected in
the same way as mobile medical units under the Conventions and
this Protocol. Since this protection can only be effective if they
can be identified and recognized as medical ships or craft, such
vessels should be marked with the distinctive emblem and as far
as possible comply with the second paragraph of Article 43 of
the Second Convention.
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2. The ships and craft referred to in paragraph 1 shall remain
subject to the laws of war. Any warship on the surface able
immediately to enforce its command may order them to stop,
order them off, or make them take a certain course, and they
shall obey every such command. Such ships and craft may not
in any other way be diverted from their medical mission so long
as they are needed for the wounded, sick and shipwrecked on
board.

3. The protection provided in paragraph 1 shall cease only under the
conditions set out in Articles 34 and 35 of the Second Convention.
A clear refusal to obey a command given in accordance with
paragraph 2 shall be an act harmful to the enemy under Article 34
of the Second Convention.

4. A Party to the conflict may notify any adverse Party as far in
advance of sailing as possible of the name, description, expected
time of sailing, course and estimated speed of the medical ship or
craft, particularly in the case of ships of over 2,000 gross tons, and
may provide any other information which would facilitate
identification and recognition. The adverse Party shall acknowl-
edge receipt of such information.

5. The provisions of Article 37 of the Second Convention shall
apply to medical and religious personnel in such ships and craft.

6. The provisions of the Second Convention shall apply to the
wounded, sick and shipwrecked belonging to the categories
referred to in Article 13 of the Second Convention and in
Article 44 of this Protocol who may be on board such medical
ships and craft. Wounded, sick and shipwrecked civilians who
do not belong to any of the categories mentioned in Article 13
of the Second Convention shall not be subject, at sea, either to
surrender to any Party which is not their own, or to removal
from such ships or craft; if they find themselves in the power of
a Party to the conflict other than their own, they shall be covered
by the Fourth Convention and by this Protocol.

Article 24 — Protection of medical aircraft

Medical aircraft shall be respected and protected, subject to the
provisions of this Part.
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Article 25 — Medical aircraft in areas not controlled by an adverse Party

In and over land areas physically controlled by friendly forces,
or in and over sea areas not physically controlled by an adverse
Party, the respect and protection of medical aircraft of a Party to
the conflict is not dependent on any agreement with an adverse
Party. For greater safety, however, a Party to the conflict oper-
ating its medical aircraft in these areas may notify the adverse
Party, as provided in Article 29, in particular when such aircraft
are making flights bringing them within range of surface-to-air
weapons systems of the adverse Party.

Article 26 — Medical aircraft in contact or similar zones

1. In and over those parts of the contact zone which are physically
controlled by friendly forces and in and over those areas the
physical control of which is not clearly established, protection
for medical aircraft can be fully effective only by prior agreement
between the competent military authorities of the Parties to the
conflict, as provided for in Article 29. Although, in the absence
of such an agreement, medical aircraft operate at their own risk,
they shall nevertheless be respected after they have been recog-
nized as such.

2. “Contact zone” means any area on land where the forward
elements of opposing forces are in contact with each other,
especially where they are exposed to direct fire from the ground.

Article 27 — Medical aircraft in areas controlled by an adverse Party

1. The medical aircraft of a Party to the conflict shall continue to
be protected while flying over land or sea areas physically con-
trolled by an adverse Party, provided that prior agreement to
such flights has been obtained from the competent authority of
that adverse Party.

2. A medical aircraft which flies over an area physically controlled
by an adverse Party without, or in deviation from the terms of,
an agreement provided for in paragraph 1, either through
navigational error or because of an emergency affecting the safety
of the flight, shall make every effort to identify itself and to inform
the adverse Party of the circumstances. As soon as such medical
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aircraft has been recognized by the adverse Party, that Party
shall make all reasonable efforts to give the order to land or to
alight on water, referred to in Article 30, paragraph 1, or to take
other measures to safeguard its own interests, and, in either case,
to allow the aircraft time for compliance, before resorting to an
attack against the aircraft.

Article 28 — Restrictions on operations of medical aircraft

1. The Parties to the conflict are prohibited from using their medical
aircraft to attempt to acquire any military advantage over an
adverse Party. The presence of medical aircraft shall not be
used in an attempt to render military objectives immune from
attack,

2. Medical aircraft shall not be used to collect or transmit
intelligence data and shall not carry any equipment intended for
such purposes. They are prohibited from carrying any persons
or cargo not included within the definition in Article 8, sub-
paragraph (f). The carrying on board of the personal effects of
the occupants or of equipment intended solely to facilitate navi-
gation, communication or identification shall not be considered
as prohibited.

3. Medical aircraft shall not carry any armament except small arms
and ammunition taken from the wounded, sick and shipwrecked
on board and not yet handed to the proper service, and such
light individnal weapons as may be necessary to enable the medical
personnel on board to defend themselves and the wounded, sick
and shipwrecked in their charge.

4. While carrying out the flights referred to in Articles 26 and 27,
medical aircraft shall not, except by prior agreement with the
adverse Party, be used to search for the wounded, sick and

shipwrecked.

Article 29 — Notifications and agreements concerning medical aircraft

1. Notifications under Article 25, or requests for prior agreement
under Articles 26, 27, 28 (paragraph 4), or 31 shall state the
proposed number of medical aircraft, their flight plans and means
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of identification, and shall be understood to mean that every
flight will be carried out in compliance with Article 28.

A Party which receives a notification given under Article 25
shall at once acknowledge receipt of such notification.

A Party which receives a request for prior agreement under
Articles 26, 27, 28 (paragraph 4), or 31 shall, as rapidly as possible,
notify the requesting Party:

(a) that the request is agreed to;
(b) that the request is denied; or

(¢) of reasonable alternative proposals to the request. It may
also propose a prohibition or restriction of other flights in the
area during the time involved. If the Party which submitted
the request accepts the alternative proposals, it shall notify
the other Party of such acceptance.

The Parties shall take the necessary measures to ensure that
notifications and agreements can be made rapidly.

The Parties shall also take the necessary measures to disseminate
rapidly the substance of any such notifications and agreements
to the military units concerned and shall instruct those unijts
regarding the means of identification that will be used by the
medical aircraft in question.

Article 30 — Landing and inspection of medical aircraft

1.

2.

Medical aircraft flying over areas which are physically controlled
by an adverse Party, or over areas the physical control of which
is not clearly established, may be ordered to land or to alight on
water, as appropriate, to permit inspection in accordance with
the following paragraphs. Medical aircraft shall obey any such
order.

If such an aircraft lands or alights on water, whether ordered to
do so or for other reasons, it may be subjected to inspection
solely to determine the matters referred to in paragraphs 3 and
4. Any such inspection shall be commenced without delay and
shall be conducted expeditiously. The inspecting Party shall not
require the wounded and sick to be removed from the aircraft
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unless their removal is essential for the inspection. That Party
shall in any event ensure that the condition of the wounded and
sick is not adversely affected by the inspection or by the removal.

3. If the inspection discloses that the aircraft:

(a) is a medical aircraft within the meaning of Article 8§, sub-
paragraph (j),

(b) is not in violation of the conditions prescribed in Article 28,
and

(c) has not flown without or in breach of a prior agreement
where such agreement is required,

the aircraft and those of its occupants who belong to the adverse
Party or to a neutral or other State not a Party to the conflict
shall be authorized to continue the flight without delay.

4. If the inspection discloses that the aircraft:

(a) is not a medical aircraft within the meaning of Article 8,
sub-paragraph (f),
(b) is in violation of the conditions prescribed in Article 28, or

(c¢) has flown without or in breach of a prior agreement where
such agreement is required,

the aircraft may be seized. Its occupants shall be treated in
conformity with the relevant provisions of the Conventions and
of this Protocol. Any aircraft seized which had been assigned
as a permanent medical aircraft may be used thereafter only as
a medical aircraft.

Article 31 — Neutral or other States not Parties to the conflict

1. Except by prior agreement, medical aircraft shall not fly over or
land in the territory of a neutral or other State not a Party to the
conflict. However, with such an agreement, they shall be respected
throughout their flight and also for the duration of any calls in
the territory. Nevertheless they shall obey any summons to land
or to alight on water, as appropriate.

2. Should a medical aircraft, in the absence of an agreement or
in deviation from the terms of an agreement, fly over the territory
of a neutral or other State not a Party to the conflict, either
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3.

through navigational error or because of an emergency affecting
the safety of the flight, it shall make every effort to give notice
of the flight and to identify itself. As soon as such medical air-
craft is recognized, that State shall make all reasonable efforts
to give the order to land or to alight on water referred to in
Article 30, paragraph 1, or to take other measures to safeguard
its own interests, and, in either case, to allow the aircraft time for
compliance, before resorting to an attack against the aircraft.

If a medical aircraft, either by agreement or in the circumstances
mentioned in paragraph 2, lands or alights on water in the territory
of a neutral or other State not Party to the conflict, whether
ordered to do so or for other reasons, the aircraft shall be subject
to inspection for the purposes of determining whether it is in fact
a medical aircraft, The inspection shall be commenced without
delay and shall be conducted expeditiously. The inspecting Party
shall not require the wounded and sick of the Party operating the
aircraft to be removed from it unless their removal is essential for
the inspection. The inspecting Party shall in any event ensure
that the condition of the wounded and sick is not adversely affected
by the inspection or the removal. If the inspection discloses that the
aircraft is in fact a medical aircraft, the aircraft with its occupants,
other than those who must be detained in accordance with the
rules of international law applicable in armed conflict, shall be
allowed to resume its flight, and reasonable facilities shall be
given for the continuation of the flight. If the inspection discloses
that the aircraft is not a medical aircraft, it shall be seized and
the occupants treated in accordance with paragraph 4.

The wounded, sick and shipwrecked disembarked, otherwise
than temporarily, from a medical aircraft with the consent of
the local authorities in the territory of a neutral or other State not
a Party to the conflict shall, unless agreed otherwise between that
State and the Parties to the conflict, be detained by that State
where so required by the rules of international law applicable in
armed conflict, in such a manner that they cannot again take part
in the hostilities. The cost of hospital treatment and internment
shall be borne by the State to which those persons belong.

5. Neutral or other States not Parties to the conflict shall apply any

conditions and restrictions on the passage of medical aircraft
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over, ot on the landing of medical aircraft in, their territory equally
to all Parties to the conflict.

SECTION III — MISSING AND DEAD PERSONS

Article 32 — General principle

In the implementation of this Section, the activities of the High
Contracting Parties, of the Parties to the conflict and of the inter-
national humanitarian organizations mentioned in the Conven-
tions and in this Protocol shall be prompted mainly by the right
of families to know the fate of their relatives.

Article 33 — Missing persons

L.

As soon as circumstances permit, and at the latest from the end
of active hostilities, each Party to the conflict shall search for
the persons who have been reported missing by an adverse Party.
Such adverse Party shall transmit all relevant information
concerning such persons in order to facilitate such searches.

In order to facilitate the gathering of information pursuant to
the preceding paragraph, each Party to the conflict shall, with
respect to persons who would not receive more favourable
consideration under the Conventions and this Protocol:

(a) record the information specified in Article 138 of the Fourth
Convention in respect of such persons who have been detained,
imprisoned or otherwise held in captivity for more than two
weeks as a result of hostilities or occupation, or who have died
during any period of detention ;

(b) to the fullest extent possible, facilitate and, if need be, carry
out the search for and the recording of information con-
cerning such persons if they have died in other circumstances
as a result of hostilities or occupation.

3. Information concerning persons reported missing pursuant to

paragraph 1 and requests for such information shall be trans-
mitted either directly or through the Protecting Power or the
Central Tracing Agency of the International Committee of the
Red Cross or national Red Cross (Red Crescent, Red Lion and
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Sun) Societies. Where the information is not transmitted through
the International Committee of the Red Cross and its Central
Tracing Agency, each Party to the conflict shall ensure that such
information is also supplied to the Central Tracing Agency.

The Parties to the conflict shall endeavour to agree on arrange-
ments for teams to search for, identify and recover the dead from
battlefied areas, including arrangements, if appropriate, for such
teams to be accompanied by personnel of the adverse Party while
carrying out these missions in areas controlled by the adverse
Party. Personnel of such teams shall be respected and protected
while exclusively carrying out these duties.

Article 34 — Remains of deceased

1.

2,

The remains of persons who have died for reasons related to
occupation or in detention resulting from occupation or hostilities
and those of persons not nationals of the country in which they
have died as a result of hostilities shall be respected, and the
gravesites of all such persons shall be respected, maintained and
marked as provided for in Article 130 of the Fourth Convention,
where their remains or gravesites would not receive more favour-
able consideration under the Conventions and this Protocol.

As soon as circumstances and the relations between the adverse
Parties permit, the High Contracting Parties in whose territories
graves and, as the case may be, other locations of the remains of
persons who have died as a result of hostilities or during occu-
pation or in detention are situated, shall conclude agreements in
order:

(a) to facilitate access to the gravesites by relatives of the deceased
and by representatives of official graves registration services
and to regulate the practical arrangements for such access;

(b) to protect and maintain such gravesites permanently;

(¢) to facilitate the return of the remains of the deceased and of
personal effects to the home country upon its request or, unless
that country objects, upon the request of the next of kin.

In the absence of the agreements provided for in paragraph 2 (b)
or (c) and if the home country of such deceased is not willing to
arrange at its expense for the maintenance of such gravesites, the
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High Contracting Party in whose territory the gravesites are
situated may offer to facilitate the return of the remains of the
deceased to the home country. Where such an offer has not been
accepted the High Contracting Party may, after the expiry of
five years from the date of the offer and upon due notice to the
home country, adopt the arrangements laid down in its own laws
relating to cemeteries and graves.

4. A High Contracting Party in whose territory the gravesites
referred to in this Article are situated shall be permitted to exhume
the remains only:

(a) in accordance with paragraphs 2 (c¢) and 3, or

(b) where exhumation is a matter of overriding public necessity,
including cases of medical and investigative necessity, in which
case the High Contracting Party shall at all times respect the
remains, and shall give notice to the home country of its
intention to exhume the remains together with details of the
intended place of reinternment.

PART III

METHODS AND MEANS OF WARFARE
COMBATANT AND PRISONER-OF-WAR STATUS

SECTION I — METHODS AND MEANS OF
WARFARE

Article 35 — Basic rules

1. In any armed conflict, the right of the Parties to the conflict
to choose methods or means of warfare is not unlimited.

2. Tt is prohibited to employ weapons, projectiles and material and
methods of warfare of a nature to cause superfluous injury or
unnecessary suffering.

3. It is prohibited to employ methods or means of warfare which
are intended, or may be expected, to cause widespread, long-
term and severe damage to the natural environment.
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Article 36 — New weapons

In the study, development, acquisition or adoption of a new
weapon, means or method of warfare, a High Contracting Party
is under an obligation to determine whether its employment would,
in some or all circumstances, be prohibited by this Protocol or by
any other rule of international law applicable to the High Con-
tracting Party.

Article 37 — Prohibition of perfidy

1. It is prohibited to kill, injure or capture an adversary by resort

to perfidy. Acts inviting the confidence of an adversary to lead
him to believe that he is entitled to, or is obliged to accord,
protection under the rules of international law applicable in
armed conflict, with intent to betray that confidence, shall
constitute perfidy. The following acts are examples of perfidy:

(a) the feigning of an intent to negotiate under a flag of truce or
of a surrender;

(b) the feigning of an incapacitation by wounds or sickness;

(c) the feigning of civilian, non-combatant status; and

(d) the feigning of protected status by the use of signs, emblems
or uniforms of the United Nations or of neutral or other
States not Parties to the conflict.

. Ruses of war are not prohibited. Such ruses are acts which are

intended to mislead an adversary or to induce him to act reck-
lessly but which infringe no rule of international law applicable
in armed conflict and which are not perfidious because they do
not invite the confidence of an adversary with respect to pro-
tection under that law. The following are examples of such
ruses: the use of camouflage, decoys, mock operations and
misinformation.

Article 38 — Recognized emblems

1. It is prohibited to make improper use of the distinctive emblem

of the red cross, red crescent or red lion and sun or of other
emblems, signs or signals provided for by the Conventions or by
this Protocol. It is also prohibited to misuse deliberately in an
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armed conflict other internationally recognized protective
emblems, signs or signals, including the flag of truce, and the
protective emblem of cultural property.

2. It is prohibited to make use of the distinctive emblem of the
United Nations, except as authorized by that Organization.

Article 39 — Emblems of nationality

1. It is prohibited to make use in an armed conflict of the flags or
military emblems, insignia or uniforms of neutral or other States
not Parties to the conflict.

2. It is prohibited to make use of the flags or military emblems,
insignia or uniforms of adverse Parties while engaging in attacks
or in order to shield, favour, protect or impede military operations.

3. Nothing in this Article or in Article 37, paragraph 1 (d), shall
affect the existing generally recognized rules of international
law applicable to espionage or to the use of flags in the conduct
of armed conflict at sea.

Article 40 — Quarter

It is prohibited to order that there shall be no survivors, to
threaten an adversary therewith or to conduct hostilities on this
basis.

Article 41 — Safeguard of an enemy hors de combat

1. A person who is recognized or who, in the circumstances, should
be recognized to be hors de combat shall not be made the object
of attack.

2. A person is hors de combat if:

(a) he is in the power of an adverse Party;
(b) he clearly expresses an intention to surrender; or

(c) he has been rendered unconscious or is otherwise incapaci-
tated by wounds or sickness, and therefore is incapable of
defending himself’;

provided that in any of these cases he abstains from any hostile
act and does not attempt to escape.
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3. When persons entitled to protection as prisoners of war have
fallen into the power of an adverse Party under unusual conditions
of combat which prevent their evacuation as provided for in
Part III, Section I, of the Third Convention, they shall be
released and all feasible precautions shall be taken to ensure their
safety.

Article 42 — Occupants of aircraft

1. No person parachuting from an aircraft in distress shall be made
the object of attack during his descent.

2. Upon reaching the ground in territory controlled by an adverse
Party, a person who has parachuted from an aircraft in distress
shall be given an opportunity to surrender before being made the
object of attack, unless it is apparent that he is engaging in a
hostile act.

3. Airborne troops are not protected by this Article.

SECTION II — COMBATANT AND PRISONER-OF-
WAR STATUS

Article 43 — Armed forces

1. The armed forces of a Party to a conflict consist of all organized
armed forces, groups and units which are under a command
responsible to that Party for the conduct of its subordinates, even
if that Party is represented by a government or an authority not
recognized by an adverse Party. Such armed forces shall be subject
to an internal disciplinary system which, inter alia, shall enforce
compliance with the rules of international law applicable in armed
conflict.

2. Members of the armed forces of a Party to a conflict (other than
medical personnel and chaplains covered by Article 33 of the
Third Convention) are combatants, that is to say, they have the
right to participate directly in hostilities.

3. Whenever a Party to a conflict incorporates a paramilitary or
armed law enforcement agency into its armed forces it shall so
notify the other Parties to the conflict.
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Article 44 — Combatants and prisoners of war

1.

Any combatant, as defined in Article 43, who falls into the power
of an adverse Party shall be a prisoner of war.

While all combatants are obliged to comply with the rules of
international law applicable in armed conflict, violations of
these rules shall not deprive a combatant of his right to be a
combatant or, if he falls into the power of an adverse Party, of
his right to be a prisoner of war, except as provided in paragraphs 3
and 4.

In order to promote the protection of the civilian population
from the effects of hostilities, combatants are obliged to dis-
tinguish themselves from the civilian population while they are
engaged in an attack or in a military operation preparatory to
an attack. Recognizing, however, that there are situations in
armed conflicts where, owing to the nature of the hostilities an
armed combatant cannot so distinguish himself, he shall retain
his status as a combatant, provided that, in such situations, he
carries his arms openly:

(a) during each military engagement, and

(b) during such time as he is visible to the adversary while he is
engaged in a military deployment preceding the launching
of an attack in which he is to participate.

Acts which comply with the requirements of this paragraph shall
not be considered as perfidious within the meaning of Article 37,
paragraph 1 (¢).

4. A combatant who falls into the power of an adverse Party while

5.

failing to meet the requirements set forth in the second sentence
of paragraph 3 shall forfeit his right to be a prisoner of war, but
he shall, nevertheless, be given protections equivalent in all respects
to those accorded to prisoners of war by the Third Convention
and by this Protocol. This protection includes protections
equivalent to those accorded to prisoners of war by the Third
Convention in the case where such a person is tried and punished
for any offences he has committed.

Any combatant who falls into the power of an adverse Party
while not engaged in an attack or in a military operation pre-
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paratory to an attack shall not forfeit his rights to be a combatant
and a prisoner of war by virtue of his prior activities.

6. This Article is without prejudice to the right of any person to be
a prisoner of war pursuant to Article 4 of the Third Convention.

7. This Article is not intended to change the generally accepted
practice of States with respect to the wearing of the uniform by
combatants assigned to the regular, uniformed armed units of a
Party to the conflict.

8. In addition to the categories of persons mentioned in Article 13
of the First and Second Conventions, all members of the armed
forces of a Party to the conflict, as defined in Article 43 of this
Protocol, shall be entitled to protection under those Conventions
if they are wounded or sick or, in the case of the Second Con-
vention, shipwrecked at sea or in other waters.

Article 45 — Protection of persons who have taken part in hostilities

1. A person who takes part in hostilities and falls into the power
of an adverse Party shall be presumed to be a prisoner of war,
and therefore shall be protected by the Third Convention, if he
claims the status of prisoner of war, or if he appears to be entitled
to such status, or if the Party on which he depends claims such
status on his behalf by notification to the detaining Power or to
the Protecting Power. Should any doubt arise as to whether any
such person is entitled to the status of prisoner of war, he shall
continue to have such status and, therefore, to be protected by
the Third Convention and this Protocol until such time as his
status has been determined by a competent tribunal.

2. If a person who has fallen into the power of an adverse Party is
not held as a prisoner of war and is to be tried by that Party for
an offence arising out of the hostilities, he shall have the right
to assert his entitlement to prisoner-of-war status before a
judicial tribunal and to have that question adjudicated. Whenever
possible under the applicable procedure, this adjudication shall
occur before the trial for the offence. The representatives of the
Protecting Power shall be entitled to attend the proceedings in
which that question is adjudicated, unless, exceptionally, the
proceedings are held in camera in the interest of State security.
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3.

In such a case the detaining Power shall advise the Protecting
Power accordingly.

Any person who has taken part in hostilities, who is not entitled
to prisoner-of-war status and who does not benefit from more
favourable treatment in accordance with the Fourth Convention
shall have the right at all times to the protection of Article 75
of this Protocol. In occupied territory, any such person, unless
he is held ‘as a spy, shall also be entitled, notwithstanding
Article 5 of the Fourth Convention, to his rights of communication
under that Convention.

Article 46 — Spies

1.

2.

3.

Notwithstanding any other provision of the Conventions or of
this Protocol, any member of the armed forces of a Party to the
conflict who falls into the power of an adverse Party while
engaging in espionage shall not have the right to the status of
prisoner of war and may be treated as a spy.

A member of the armed forces of a Party to the conflict who, on
behalf of that Party and in territory controlled by an adverse
Party, gathers or attempts to gather information shall not be
considered as engaging in espionage if, while so acting, he is in
the uniform of his armed forces.

A member of the armed forces of a Party to the conflict who is
a resident of territory occupied by an adverse Party and who,
on behalf of the Party on which he depends, gathers or attempts
to gather information of military value within that territory
shall not be considered as engaging in espionage unless he does
so through an act of false pretences or deliberately in a clandestine
manner. Moreover, such a resident shall not lose his right to the
status of prisoner of war and may not be treated as a spy unless
he is captured while engaging in espionage.

A member of the armed forces of a Party to the conflict who is
not a resident of territory occupied by an adverse Party and
who has engaged in espionage in that territory shall not lose his
right to the status of prisoner of war and may not be treated as
a spy unless he is captured before he has rejoined the armed
forces to which he belongs.
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Article 47 — Mercenaries

1. A mercenary shall not have the right to be a combatant or a
prisoner of war.

2. A mercenary is any person who:

(a) is specially recruited locally or abroad in order to fight in an
armed conflict;

(b) does, in fact, take a direct part in the hostilities;

(c) is motivated to take part in the hostilities essentially by the
desire for private gain and, in fact, is promised, by or on
behalf of a Party to the conflict, material compensation
substantially in excess of that promised or paid to combatants
of similar ranks and functions in the armed forces of that

Party;

(d) is neither a national of a Party to the conflict nor a resident
of territory controlled by a Party to the conflict;

(e) is not a member of the armed forces of a Party to the conflict;
and

(f)has not been sent by a State which is not a Party to the
conflict on official duty as a member of its armed forces.

PART 1V
CIVILIAN POPULATION

SECTION I — GENERAL PROTECTION AGAINST
EFFECTS OF HOSTILITIES

CHAPTER I — BASIC RULE AND FIELD OF APPLICATION

Article 48 — Basic rule

In order to ensure respect for and protection of the civilian
population and civilian objects, the Parties to the conflict shall at
all times distinguish between the civilian population and comba-
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tants and between civilian objects and military objectives and
accordingly shall direct their operations only against military
objectives.

Article 49 — Definition of attacks and scope of application

1.

“Attacks’ means acts of violence against the adversary, whether
in offence or in defence.

The provisions of this Protocol with respect to attacks apply to
all attacks in whatever territory conducted, including the national
territory belonging to a Party to the conflict but under the control
of an adverse Party.

The provisions of this Section apply to any land, air or sea
warfare which may affect the civilian population, individual
civilians or civilian objects on land. They further apply to all
attacks from the sea or from the air against objectives on land
but do not otherwise affect the rules of international law applicable
in armed conflict at sea or in the air.

The provisions of this Section are additional to the rules con-
cerning humanitarian protection contained in the Fourth Con-
vention, particularly in Part IT thereof, and in other international
agreements binding upon the High Contracting Parties, as well as
to other rules of international law relating to the protection of
civilians and civilian objects on land, at sea or in the air against
the effects of hostilities.

CHAPTER II — CIVILIANS AND CIVILIAN POPULATION

Article 50 — Definition of civilians and civilian population

L.

2.
3.

A civilian is any person who does not belong to one of the
categories of persons referred to in Article 4 A (1), (2), (3) and (6)
of the Third Convention and in Article 43 of this Protocol. In
case of doubt whether a person is a civilian, that person shall be
considered to be a civilian.

The civilian population comprises all persons who are civilians.
The presence within the civilian population of individuals who

do not come within the definition of civilians does not deprive
the population of its civilian character.
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Article 51 — Protection of the civilian population

1.

The civilian population and individual civilians shall enjoy
general protection against dangers arising from military oper-
ations. To give effect to this protection, the following rules, which
are additional to other applicable rules of international law,
shall be observed in all circumstances.

The civilian population as such, as well as individual civilians,
shall not be the object of attack. Acts or threats of violence the
primary purpose of which is to spread terror among the civilian
population are prohibited.

Civilians shall enjoy the protection afforded by this Section,
unless and for such time as they take a direct part in hostilities.

Indiscriminate attacks are prohibited. Indiscriminate attacks are:

(a) those which are not directed at a specific military objective;

(b) those which employ a method or means of combat which
cannot be directed at a specific military objective; or

(¢) those which employ a method or means of combat the effects
of which cannot be limited as required by this Protocol;

and consequently, in each such case, are of a nature to strike
military objectives and civilians or civilian objects without
distinction.

Among others, the following types of attacks are to be considered

as indiscriminate:

(a) an attack by bombardment by any methods or means which
treats as a single military objective a number of clearly
separated and distinct military objectives located in a city,
town, village or other area contatning a similar concentration
of civilians or civilian objects; and

(b) an attack which may be expected to cause incidental loss of
civilian life, injury to civilians, damage to civilian objects, or
a combination thereof, which would be excessive in relation
to the concrete and direct military advantage anticipated.

Attacks against the civilian population or civilians by way of
reprisals are prohibited.




ProtocoL I 37

7.

8.

The presence or movements of the civilian population or indi-
vidual civilians shall not be used to render certain points or
areas immune from military operations, in particular in attempts
to shield military objectives from attacks or to shield, favour or
impede military operations. The Parties to the conflict shall not
direct the movement of the civilian population or individual
civilians in order to attempt to shield military objectives from
attacks or to shield military operations. :

Any violation of these prohibitions shall not release the Parties
to the conflict from their legal obligations with respect to the
civilian population and civilians, including the obligation to take
the precautionary measures provided for in Article 57.

CHAPTER IIl — CIVILIAN OBJECTS

Article 52 — General protection of civilian objects

1.

2.

Civilian objects shall not be the object of attack or of reprisals.
Civilian objects are all objects which are not military objectives
as defined in paragraph 2.

Attacks shall be limited strictly to military objectives. In so far
as objects are concerned, military objectives are limited to those
objects which by their nature, location, purpose or use make an
effective contribution to military action and whose total or partial
destruction, capture or neutralization, in the circumstances
ruling at the time, offers a definite military advantage.

In case of doubt whether an object which is normally dedicated
to civilian purposes, such as a place of worship, a house or other
dwelling or a school, is being used to make an effective con-
tribution to military action, it shall be presumed not to be so
used.

Article 53 — Protection of cultural objects and of places of worship

Without prejudice to the provisions of the Hague Convention
for the Protection of Cultural Property in the Event of Armed
Conflict of 14 May 1954, and of other relevant international
instruments, it is prohibited:
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(a) to commit any acts of hostility directed against the historic
monuments, works of art or places of worship which constitute
the cultural or spiritual heritage of peoples;

(b) to use such objects in support of the military effort;

(¢) to make such objects the object of reprisals.

Article 54 — Protection of objects indispensable to the survival of the

civilian population

Starvation of civilians as a method of warfare is prohibited.

. It is prohibited to attack, destroy, remove or render useless

objects indispensable to the survival of the civilian population,
such as foodstuffs, agricultural areas for the production of
foodstuffs, crops, livestock, drinking water installations and
supplies and irrigation works, for the specific purpose of denying
them for their sustenance value to the civilian population or to
the adverse Party, whatever the motive, whether in order to starve
out civilians, to cause them to move away, or for any other motive.

. The prohibitions in paragraph 2 shall not apply to such of the

objects covered by it as are used by an adverse Party:

(a) as sustenance solely for the members of its armed forces; or

(b) if not as sustenance, then in direct support of military action,
provided, however, that in no event shall actions against
these objects be taken which may be expected to leave the
civilian population with such inadequate food or water as
to cause its starvation or force its movement.

. These objects shall not be made the object of reprisals.

. In recognition of the vital requirements of any Party to the

conflict in the defence of its national territory against invasion,
derogation from the prohibitions contained in paragraph 2 may
be made by a Party to the conflict within such territory under its
own control where required by imperative military necessity.

Article 55 — Protection of the natural environment

. Care shall be taken in warfare to protect the natural environ-

ment against widespread, long-term and severe damage. This
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protection includes a prohibition of the use of methods or means
of warfare which are intended or may be expected to cause such
damage to the natural environment and thereby to prejudice the
health or survival of the population.

2. Attacks against the natural environment by way of reprisals are
prohibited.

Article 56 — Protection of works and installations containing dangerous
Jorces

1. Works or installations containing dangerous forces, namely
dams, dykes and nuclear electrical generating stations, shall not
be made the object of attack, even where these objects are military
objectives, if such attack may cause the release of dangerous
forces and consequent severe losses among the civilian popu-
lation. Other military objectives located at or in the vicinity of
these works or installations shall not be made the object of
attack if such attack may cause the release of dangerous forces
from the works or installations and consequent severe losses
among the civilian population.

2. The special protection against attack provided by paragraph 1
shall cease:

(a) for a dam or a dyke only if it is used for other than its normal
function and in regular, significant and direct support of
military operations and if such attack is the only feasible way
to terminate such support;

(b) for a nuclear electrical generating station only if it provides
electric power in regular, significant and direct support of
military operations and if such attack is the only feasible way
to terminate such support;

(c) for other military objectives located at or in the vicinity of
these works or installations only if they are used in regular,
significant and direct support of military operations and if
such attack is the only feasible way to terminate such support.

3. In all cases, the civilian population and individual civilians shall
remain entitled to all the protection accorded them by inter-
national law, including the protection of the precautionary
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measures provided for in Article 57. If the protection ceases and
any of the works, installations or military objectives mentioned
in paragraph 1 is attacked, all practical precautions shall be
taken to avoid the release of the dangerous forces.

. Tt is prohibited to make any of the works, installations or military

objectives mentioned in paragraph 1 the object of reprisals.

. The Parties to the conflict shall endeavour to avoid locating any

military objectives. in the vicinity of the works or installations
mentioned in paragraph 1. Nevertheless, installations erected for
the sole purpose of defending the protected works or installations
from attack are permissible and shall not themselves be made
the object of attack, provided that they are not used in hostilities
except for defensive actions necessary to respond to attacks
against the protected works or installations and that their
armament is limited to weapons capable only of repelling hostile
action against the protected works or installations.

. The High Contracting Parties and the Parties to the conflict

are urged to conclude further agreements among themselves to
provide additional protection for objects containing dangerous
forces.

. In order to facilitate the identification of the objects protected

by this article, the Parties to the conflict may mark them with a
special sign consisting of a group of three bright orange circles
placed on the same axis, as specified in Article 16 of Annex I to
this Protocol. The absence of such marking in no way relieves
any Party to the conflict of its obligations under this Article.

CHAPTER IV — PRECAUTIONARY MEASURES

Article 57 — Precautions in attack

1. In the conduct of military operations, constant care shall be

taken to spare the civilian population, civilians and civilian
objects.

2. With respect to attacks, the following precautions shall be taken:

(@) those who b]an or decide upon an attack shall:
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(i) do everything feasible to verify that the objectives to be
attacked are neither civilians nor civilian objects and are
not subject to special protection but are military
objectives within the meaning of paragraph 2 of
Article 52 and that it is not prohibited by the pro-
visions of this Protocol to attack them;

(ii) take all feasible precautions in the choice of means and
methods of attack with a view to avoiding, and in any
event to minimizing, incidental loss of civilian life,
injury to civilians and damage to civilian objects;

(iii) refrain from deciding to launch any attack which may
be expected to cause incidental loss of civilian life,
injury to civilians, damage to civilian objects, or a
combination thereof, which would be excessive in
relation to the concrete and direct military advantage
anticipated ;

(b) an attack shall be cancelled or suspended if it becomes
apparent that the objective is not a military one or is subject
to special protection or that the attack may be expected to
cause incidental loss of civilian life, injury to civilians, damage
to civilian objects, or a combination thereof, which would be
excessive in relation to the concrete and direct military
advantage anticipated;

(c) effective advance warning shall be given of attacks which may
affect the civilian population, unless circumstances do not
permit.

. When a choice is possible between several military objectives
for obtaining a similar military advantage, the objective to be
selected shall be that the attack on which may be expected to
cause the least danger to civilian lives and to civilian objects.

. In the conduct of military operations at sea or in the air, each
Party to the conflict shall, in conformity with its rights and duties
under the rules of international law applicable in armed conflict,
take all reasonable precautions to avoid losses of civilian lives
and damage to civilian objects.

. No provision of this article may be construed as authorizing
any attacks against the civilian population, civilians or civilian
objects.
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Article 58 — Precautions against the effects of attacks

The Parties to the conflict shall, to the maximum extent feasible:

(a) without prejudice to Article 49 of the Fourth Convention,
endeavour to remove the civilian population, individual
civilians and civilian objects under their control from the
vicinity of military objectives;

(b) avoid locating military objectives within or near densely
populated areas;

(c) take the other necessary precautions to protect the civilian
population, individual civilians and civilian objects under
their control against the dangers resulting from military
operations.

CHAPTER V — LOCALITIES AND ZONES UNDER SPECIAL
PROTECTION

Articles 59 — Non-defended localities

1. It is prohibited for the Parties to the conflict to attack, by any
means whatsoever, non-defended localities.

2. The appropriate authorities of a Party to the conflict may
declare as a non-defended locality any inhabited place near or in
a zone where armed forces are in contact which is open for
occupation by an adverse Party. Such a locality shall fulfil the
following conditions:

(2) all combatants, as well as mobile weapons and mobile military
equipment must have been evacuated;

(b) no hostile use shall be made of fixed military installations
or establishments;

(¢) no acts of hostility shall be committed by the authorities or
by the population; and

(d) no activities in support of military operations shall be under-
taken,

3. The presence, in this locality, of persons specially protected under
the Conventions and this Protocol, and of police forces retained
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for the sole purpose of maintaining law and order, is not contrary
to the conditions laid down in paragraph 2.

4. The declaration made under paragraph 2 shall be addressed to the
adverse Party and shall define and describe, as precisely as
possible, the limits of the non-defended locality. The Party to
the conflict to which the declaration is addressed shall acknowl-
edge its receipt and shall treat the locality as a non-defended
locality unless the conditions laid down in paragraph 2 are not
in fact fulfilled, in which event it shall immediately so inform the
Party making the declaration. Even if the conditions laid down
in paragraph 2 are not fulfilled, the locality shall continue to
enjoy the protection provided by the other provisions of this
Protocol and the other rules of international law applicable in
armed conflict.

5. The Parties to the conflit may agree on the establishment of
non-defended localities even if such localities do not fulfil the
conditions laid down in paragraph 2. The agreement should
define and describe, as precisely as possible, the limits of the non-
defended locality; if necessary, it may lay down the methods of
supervision.

6. The Party which is in control of a locality governed by such an
agreement shall mark it, so far as possible, by such signs as may
be agreed upon with the other Party, which shall be displayed
where they are clearly visible, especially on its perimeter and
limits and on highways.

7. A locality loses its status as a non-defended locality when it
ceases to fulfil the conditions laid down in paragraph 2 or in
the agreement referred to in paragraph 5. In such an eventuality,
the locality shall continue to enjoy the protection provided by
the other provisions of this Protocol and the other rules of
international law applicable in armed conflict.

Article 60 — Demilitarized zones

1. It is prohibited for the Parties to the conflict to extend their
military operations to zones on which they have conferred by
agreement the status of demilitarized zone, if such extension is
contrary to the terms of this agreement.
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. The agreement shall be an express agreement, may be concluded

verbally or in writing, either directly or through a Protecting
Power or any impartial humanitarian organization, and may
consist of reciprocal and concordant declarations. The agreement
may be concluded in peacetime, as well as after the outbreak of
hostilities, and should define and describe, as precisely as pos-
sible, the limits of the demilitarized zone and, if necessary, lay
down the methods of supervision.

. The subject of such an agreement shall normally be any zone

which fulfils the following conditions:

(a) all combatants, as well as mobile weapons and mobile military
equipment, must have been evacuated;

(b) no hostile use shall be made of fixed military installations
or establishments;

(¢) no acts of hostility shall be committed by the authorities or
by the population; and

(d) any activity linked to the military effort must have ceased.

The Parties to the conflict shall agree upon the interpretation to
be given to the condition laid down in sub-paragraph (d) and upon
persons to be admitted to the demilitarized zone other than those
mentioned in paragraph 4.

. The presence, in this zone, of persons specially protected under

the Conventions and this Protocol, and of police forces retained
for the sole purpose of maintaining law and order, is not contrary
to the conditions laid down in paragraph 3.

. The Party which is in control of such a zone shall mark it, so

far as possible, by such signs as may be agreed upon with the
other Party, which shall be displayed where they are clearly visible,
especially on its perimeter and limits and on highways.

. If the fighting draws near to a demilitarized zone, and if the

Parties to the conflict have so agreed, none of them may use the
zone for purposes related to the conduct of military operations
or unilaterally revoke its status.

. If one of the Parties to the conflict commits a material breach of

the provisions of paragraphs 3 or 6, the other Party shall be
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released from its obligations under the agreement conferring
upon the zone the status of demilitarized zone. In such an
eventuality, the zone loses its status but shall continue to enjoy
the protection provided by the other provisions of this Protocol
and the other rules of international law applicable in armed
conflict.

CHAPTER VI — CIVIL DEFENCE

Article 61 — Definitions and scope

For the purposes of this Protocol:

(a) “civil defence” means the performance of some or all of the
undermentioned humanitarian tasks intended to protect the
civilian population against the dangers, and to help it to recover
from the immediate effects, of hostilities or disasters and also
to provide the conditions necessary for its survival. These
tasks are:

(i) warning;

(i1) evacuation;

(iii) management of shelters;

(iv) management of blackout measures;
(v) rescue;

(vi) medical services, including first aid, and religious
assistance;

(vii) fire-fighting;
(viii) detection and marking of danger areas;
(ix) decoiltamination and similar protective measures;
(x) provision of emergency accommodation and supplies;

(xi) emergency assistance in the restoration and maintenance
of order in distressed areas;

()ﬁii) emergency repair of indispensable public utilities;

(xiii) emergency disposal of the dead;
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(xiv) assistance in the preservation of objects essential for
survival;

(xv) complementary activities necessary to carry out any of
the tasks mentioned above, including, but not limited
to, planning and organization;

(b) “civil defence organizations” means those establishments
and other units which are organized or authorized by the
competent authorities of a Party to the conflict to perform
any of the tasks mentioned under sub-paragraph (a), and
which are assigned and devoted exclusively to such tasks;

(¢) “personnel” of civil defence organizations means those
persons assigned by a Party to the conflict exclusively to the
performance of the tasks mentioned under sub-paragraph (a),
including personnel assigned by the competent authority of
that Party exclusively to the administration of these organi-
zations;

(d) “matériel” of civil defence organizations means equipment,
supplies and transports used by these organizations for the
performance of the tasks mentioned under sub-paragraph (a).

Article 62 — General protection

1. Civilian civil defence organizations and their personnel shall be
respected and protected, subject to the provisions of this Protocol,
particularly the provisions of this Section. They shall be entitled
to perform their civil defence tasks except in case of imperative
military necessity.

2. The provisions of paragraph 1 shall also apply to civilians who,
although not members of civilian civil defence organizations,
respond to an appeal from the competent authorities and perform
civil defence tasks under their control.

3. Buildings and matériel used for civil defence purposes and shelters
provided for the civilian population are covered by Article 52.
Objects used for civil defence purposes may not be destroyed or
diverted from their proper use except by the Party to which
they belong.
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Article 63 — Civil defence in occupied territories

1.

In occupied territories, civilian civil defence organizations shall
receive from the authorities the facilities necessary for the per-
formance of their tasks. In no circumstances shall their personnel
be compelled to perform activities which would interfere with
the proper performance of these tasks. The Occupying Power
shall not change the structure or personnel of such organizations
in any way which might jeopardize the efficient performance
of their mission. These organizations shall not be required to give
priority to the nationals or interests of that Power.

The Occupying Power shall not compel, coerce or induce civilian
civil defence organizations to perform their tasks in any manner
prejudicial to the interests of the civilian population.

The Occupying Power may disarm civil defence personnel for
reasons of security.

The Occupying Power shall neither divert from their proper use
nor requisition buildings or matériel belonging to or used by
civil defence organizations if such diversion or requisition would
be harmful to the civilian population.

Provided that the general rule in paragraph 4 continues to be
observed, the Occupying Power may requisition or divert these
resources, subject to the following particular conditions:

(a) that the buildings or matériel are necessary for other needs
of the civilian population; and
(b) that the requisition or diversion continues only while such

necessity exists.

The Occupying Power shall neither divert nor requisition shelters
provided for the use of the civilian population or needed by such
population.

Article 64 — Civilian civil defence organizations of neutral or other States

1.

not Parties to the conflict and international co-ordinating
organizations

Articles 62, 63, 65 and 66 shall also apply to the personnel and
matériel of civilian civil defence organizations of neutral or other
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States not Parties to the conflict which perform civil defence.
tasks mentioned in Article 61 in the territory of a Party to the
conflict, with the consent and under the control of that Party.
Notification of such assistance shall be given as soon as possible
to any adverse Party concerned. In no circumstances shall this
activity be deemed to be an interference in the conflict. This
activity should, however, be performed with due regard to the
security interests of the Parties to the conflict concerned.

. The Parties to the conflict receiving the assistance referred to in

paragraph 1 and the High Contracting Parties granting it should
facilitate international co-ordination of such civil defence actions
when appropriate. In such cases the relevant international
organizations are covered by the provisions of this Chapter.

. In occupied territories, the Occupying Power may only exclude

or restrict the activities of civilian civil defence organizations of
neutral or other States not Parties to the conflict and of inter-
national co-ordinating organizations if it can ensure the adequate
performance of civil defence tasks from its own resources or
those of the occupied territory.

Article 65 — Cessation of protection

1. The protection to which civilian civil defence organizations,

their personnel, buildings, shelters and maitériel are entitled
shall not cease unless they commit or are used to commit, outside
their proper tasks, acts harmful to the enemy. Protection may,
however, cease only after a warning has been given setting,
whenever appropriate, a reasonable time limit, and after such
warning has remained unheeded.

. The following shall not be considered as acts harmful to the

enemy:

(a) that civil defence tasks are carried out under the direction or
control of military authorities;

(b) that civilian civil defence personnel co-operate with military
personnel in the performance of civil defence tasks, or that
some military personnel are attached to civilian civil defence
organizations;
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3.

(¢) that the performance of civil defence tasks may incidentally
benefit military victims, particularly those who are hors de
combat.

It shall also not be considered as an act harmful to the enemy
that civilian civil defence personnel bear light individual weapons
for the purpose of maintaining order of for self-defence. However,
in areas where land fighting is taking place or is likely to take
place, the Parties to the conflict shall undertake the appropriate
measures to limit these weapons to handguns, such as pistols or
revolvers, in order to assist in distinguishing between civil defence
personnel and combatants. Although civil defence personnel
bear other light individual weapons in such areas, they shall
nevertheless be respected and protected as soon as they have been
recognized as such.

The formation of civilian civil defence organizations along
military lines, and compulsory service in them, shall also not
deprive them of the protection conferred by this Chapter.

Article 66 — Identification

1.

Each Party to the conflict shall endeavour to ensure that its
civil defence organizations, their personnel, buildings and
matériel, are identifiable while they are exclusively devoted to the
performance of civil defence tasks. Shelters provided for the
civilian population should be similarly identifiable.

Each Party to the conflict shall also endeavour to adopt and
tmplement methods and procedures which will make it possible
to recognize civilian shelters as well as civil defence personnel,
buildings and matériel on which the international distinctive
sign of civil defence is displayed.

In occupied territories and in areas where fighting is taking
place or is likely to take place, civilian civil defence personnel
should be recognizable by the international distinctive sign of
civil defence and by an identity card certifying their status.

The international distinctive sign of civil defence is an equi-
lateral blue triangle on an orange ground when used for the
protection of civil defence organizations, their personnel, buildings
and matériel and for civilian shelters.
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5. In addition to the distinctive sign, Parties to the conflict may
agree upon the use of distinctive signals for civil defence identi-
fication purposes.

6. The application of the provisions of paragraphs 1 to 4 is governed
by Chapter V of Annex I to this Protocol.

7. In time of peace, the sign described in paragraph 4 may, with the
consent of the competent national authorities, be used for civil
defence identification purposes.

8. The High Contracting Parties and the Parties to the conflict
shall take the measures necessary to supervise the display of the
international distinctive sign of civil defence and to prevent
and repress any misuse thereof.

9. The identification of civil defence medical and religious personnel,
medical units and medical transports is also governed by
Article 18.

Article 67 — Members of the armed forces and military units assigned
to civil defence organizations

1. Members of the armed forces and military units assigned to civil
defence organizations shall be respected and protected, provided
that:

(a) such personnel and such units are permanently assigned and
exclusively devoted to the performance of any of the tasks
mentioned in Article 61;

(b) if so assigned, such personnel do not perform any other
military duties during the conflict;

(c) such personnel are clearly distinguishable from the other
members of the armed forces by prominently displaying the
international distinctive sign of civil defence, which shall be
as large as appropriate, and such personnel are provided
with the identity card referred to in Chapter V of Annex I to
this Protocol certifying their status;

(d) such personnel and such units are equipped only with light
individual weapons for the purpose of maintaining order
or for self-defence. The provisions of Article 65, paragraph 3
shall also apply in this case;
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(e) such personnel do not participate directly in hostilities, and
do not commit, or are not used to commit, outside their civil
defence tasks, acts harmful to the adverse Party;

(f) such personnel and such units perform their civil defence
tasks only within the national territory of their Party.

The non-observance of the conditions stated in (¢) above by any
member of the armed forces who is bound by the conditions pre-
scribed in (a) and (b) above is prohibited.

. Military personnel serving within civil defence organizations
shall, if they fall into the power of an adverse Party, be prisoners
of war. In occupied territory they may, but only in the interest
of the civilian population of that territory, be employed on civil
defence tasks in so far as the need arises, provided however that,
if such work is dangerous, they volunteer for such tasks.

. The buildings and major items of equipment and transports
of military units assigned to civil defence organizations shall be
clearly marked with the international distinctive sign of civil
defence. This distinctive sign shall be as large as appropriate.

. The matériel and buildings of military units permanently assigned
to civil defence organizations and exclusively devoted to the
performance of civil defence tasks shall, if they fall into the hands
of an adverse Party, remain subject to the laws of war. They
may not be diverted from their civil defence purpose so long as
they are required for the performance of civil defence tasks,
except in case of imperative military necessity, unless previous
arrangements have been made for adequate provision for the
needs of the civilian population.

SECTION II — RELIEF IN FAVOUR OF THE

CIVILIAN POPULATION

Article 68 — Field of application

The provisions of this Section apply to the civilian population
as defined in this Protocol and are supplementary to Articles 23,
55, 59, 60, 61 and 62 and other relevant provisions of the Fourth
Convention.
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Article 69 — Basic needs in occupied territories

1. In addition to the duties specified in Article 55 of the Fourth

Convention concerning food and medical supplies, the Occupying
Power shall, to the fullest extent of the means available to it and
without any adverse distinction, also ensure the provision of
clothing, bedding, means of shelter, other supplies essential to
the survival of the civilian population of the occupied territory
and objects necessary for religious worship.

. Relief actions for the benefit of the civilian population of occupied

territories are governed by Articles 59, 60, 61, 62, 108, 109, 110
and 111 of the Fourth Convention, and by Article 71 of this
Protocol, and shall be implemented without delay.

Article 70 — Relief actions

1. If the civilian population of any territory under the control of a

Party to the conflict, other than occupied territory, is not ade-
quately provided with the supplies mentioned in Article 69,
relief actions which are humanitarian and impartial in character
and conducted without any adverse distinction shall be under-
taken, subject to the agreement of the Parties concerned in such
relief actions. Offers of such relief shall not be regarded as
interference in the armed conflict or as unfriendly acts. In the
distribution of relief consignments, priority shall be given to
those persons, such as children, expectant mothers, maternity
cases and nursing mothers, who, under the Fourth Convention
or under this Protocol, are to be accorded privileged treatment
or special protection.

. The Parties to the conflict and each High Contracting Party

shall allow and facilitate rapid and unimpeded passage of all
relief consignments, equipment and personnel provided in
accordance with this Section, even if such assistance is destined
for the civilian population of the adverse Party.

. The Parties to the conflict and each High Contracting Party

which allow the passage of relief consignments, equipment and
personnel in accordance with paragraph 2:

(a) shall have the right to prescribe the technical arrangements,
including search, under which such passage is permitted;
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(b) may make such permission conditional on the distribution
of this assistance being made under the local supervision of
a Protecting Power;

(c) shall, in no way whatsoever, divert relief consignments from
the purpose for which they are intended nor delay their
forwarding, except in cases of urgent necessity in the interest
of the civilian population concerned.

4, The Parties to the conflict shall protect relief consignments and
facilitate their rapid distribution.

5. The Parties to the conflict and each High Contracting Party
concerned shall encourage and facilitate effective international
co-ordination of the relief actions referred to in paragraph 1.

Article 71 — Personnel participating in relief actions

1. Where necessary, relief personnel may form part of the assistance
provided in any relief action, in particular for the transportation
and distribution of relief consignments; the participation of such
personnel shall be subject to the approval of the Party in whose
territory they will carry out their duties.

2. Such personnel shall be respected and protected.

3. Each Party in receipt of relief consignments shall, to the fullest
extent practicable, assist the relief personnel referred to in
paragraph 1 in carrying out their relief mission. Only in case of
imperative military necessity may the activities of the relief
personnel be limited or their movements temporarily restricted.

4. Under no circumstances may relief personnel exceed the terms of
their mission under this Protocol. In particular they shall take
account of the security requirements of the Party in whose
territory they are carrying out their duties. The mission of any
of the personnel who do not respect these conditions may be
terminated.
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SECTION III — TREATMENT OF PERSONS IN THE
POWER OF A PARTY TO THE
CONFLICT

CHAPTER I — FIELD OF APPLICATION AND PROTECTION
OF PERSONS AND OBJECTS

Article 72 — Field of application

The provisions of this Section are additional to the rules con-
cerning humanitarian protection of civilians and civilian objects
in the power of a Party to the conflict contained in the Fourth
Convention, particularly Parts I and III thereof, as well as to other
applicable rules of international law relating to the protection of
fundamental human rights during international armed conflict.

Article 73 — Refugees and stateless persons

Persons who, before the beginning of hostilities, were considered
as stateless persons or refugees under the relevant international
instruments accepted by the Parties concerned or under the
national legislation of the State of refuge or State of residence
shall be protected persons within the meaning of Parts I and III
of the Fourth Convention, in all circumstances and without any
adverse distinction.

Article 74 — Reunion of dispersed families

The High Contracting Parties and the Parties to the conflict
shall facilitate in every possible way the reunion of families dis-
persed as a result of armed conflicts and shall encourage in
particular the work of the humanitarian organizations engaged
in this task in accordance with the provisions of the Conventions
and of this Protocol and in conformity with their respective

security regulations.

Article 75 — Fundamental guarantees

1. In so far as they are affected by a situation referred to in Article 1
of this Protocol, persons who are in the power of a Party to the
conflict and who do not benefit from more favourable treatment
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2.

3.

under the Conventions or under this Protocol shall be treated
humanely in all circumstances and shall enjoy, as a minimum,
the protection provided by this Article without any adverse
distinction based upon race, colour, sex, language, religion or
belief, political or other opinion, national or social origin, wealth,
birth or other status, or on any other similar criteria. Each
Party shall respect the person, honour, convictions and religious
practices of all such persons.

The following acts are and shall remain prohibited at any time
and in any place whatsoever, whether committed by civilian or
by military agents:

(a) violence to the life, health, or physical or mental well-being
of persons, in particular:

(i) murder;

(ii) torture of all kinds, whether physical or mental;
(iii) corporal punishment; and

(iv) mutilation;

(b) outrages upon personal dignity, in particular humiliating and
degrading treatment, enforced prostitution and any form
of indecent assault;

(¢) the taking of hostages;
(d) collective punishments; and

(e) threats to commit any of the foregoing acts.

Any person arrested, detained or interned for actions related to
the armed conflict shall be informed promptly, in a language he
understands, of the reasons why these measures have been taken.
Except in cases of arrest or detention for penal offences, such
persons shall be released with the minimum delay possible and
in any event as soon as the circumstances justifying the arrest,
detention or internment have ceased to exist.

No sentence may be passed and no penalty may be executed on
a person found guilty of 2 penal offence related to the armed
conflict except pursuant to a conviction pronounced by an
impartial and regularly constituted court respecting the generally
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recognized principles of regular judicial procedure, which
include the following:

(a) the procedure shall provide for an accused to be informed
without delay of the particulars of the offence alleged against
him and shall afford the accused before and during his trial
all necessary rights and means of defence;

(b) no one shall be convicted of an offence except on the basis
of individual penal responsibility;

(¢) no one shall be accused or convicted of a criminal offence
on account of any act or omission which did not constitute
a criminal offence under the national or international law
to which he was subject at the time when it was committed;
nor shall a heavier penalty be imposed than that which was
applicable at the time when the criminal offence was com-
mitted; if, after the commission of the offence, provision is
made by law for the imposition of a lighter penalty, the
offender shall benefit thereby;

(d) anyone charged with an offence is presumed innocent until
proved guilty according to law;

(e) anyone charged with an offence shall have the right to be tried
in his presence;

(f)no omne shall be compelled to testify against himself or to
confess guilt;

(g) anyone charged with an offence shall have the right to examine,
or have examined, the witnesses against him and to obtain
the attendance and examination of witnesses on his behalf
under the same conditions as witnesses against him;

(h) no one shall be prosecuted or punished by the same Party
for an offence in respect of which a final judgement acquitting
or convicting that person has been previously pronounced
under the same law and judicial procedure;

(i) anyone prosecuted for an offence shall have the right to have
the judgement pronounced publicly; and

(j)a convicted person shall be advised on conviction of his
judicial and other remedies and of the time limits within which
they may be exercised.
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5.

Women whose liberty has been restricted for reasons related to
the armed conflict shall be held in quarters separated from men’s
quarters. They shall be under the immediate supervision of
women. Nevertheless, in cases where families are detained or
interned, they shall, whenever possible, be held in the same place
and accommodated as family units.

Persons who are arrested, detained or interned for reasons
related to the armed conflict shall enjoy the protection provided
by this Article until their final release, repatriation or re-establish-
ment, even after the end of the armed conflict.

In order to avoid any doubt concerning the prosecution and trial
of persons accused of war crimes or crimes against humanity,
the following principles shall apply:

(a) persons who are accused of such crimes should be submitted
for the purpose of prosecution and trial in accordance with
the applicable rules of international law; and

(b) any such persons who do not benefit from more favourable
treatment under the Conventions or this Protocol shall be
accorded the treatment provided by this Article, whether or
not the crimes of which they are accused constitute grave
breaches of the Conventions or of this Protocol.

No provision of this Article may be construed as limiting or
infringing any other more favourable provision granting greater
protection, under any applicable rules of international law, to
persons covered by paragraph 1.

CHAPTER II — MEASURES IN FAVOUR OF WOMEN AND

CHILDREN

Article 76 — Protection of women

1.

Women shall be the object of special respect and shall be pro-
tected in particular against rape, forced prostitution and any
other form of indecent assault.

Pregnant women and mothers having dependent infants who are
arrested, detained or interned for reasons related to the armed
conflict, shall have their cases considered with the utmost priority.



58 ProrocoL I

3. To the maximum extent feasible, the Parties to the conflict shall
endeavour to avoid the pronouncement of the death penalty on
pregnant women or mothers having dependent infants, for an
offence related to the armed conflict. The death penalty for such
offences shall not be executed on such women.

Article 77 — Profection of children

1. Children shall be the object of special respect and shall be pro-
tected against any form of indecent assault. The Parties to the
conflict shall provide them with the care and aid they require,
whether because of their age or for any other reason.

2. The Parties to the conflict shall take all feasible measures in order
that children who have not attained the age of fifteen years do
not take a direct part in hostilities and, in particular, they shall
refrain from recruiting them into their armed forces. In recruiting
among those persons who have attained the age of fifteen years
but who have not attained the age of eighteen years, the Parties
to the conflict shall endeavour to give priority to those who are
oldest.

3. If, in exceptional cases, despite the provisions of paragraph 2,
children who have not attained the age of fifteen years take a
direct part in hostilities and fall into the power of an adverse
Party, they shall continue to benefit from the special protection
accorded by this Article, whether or not they are prisoners of war.

4. If arrested, detained or interned for reasons related to the armed
conflict, children shall be held in quarters separate from the
quarters of adults, except where families are accommodated as
family units as provided in Article 75, paragraph 5.

5. The death penalty for an offence related to the armed conflict
shall not be executed on persons who had not attained the age
of eighteen years at the time the offence was committed.

Article 78 — Evacuation of children

1. No Party to the conflict shall arrange for the evacuation of
children, other than its own nationals, to a foreign country
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except for a temporary evacuation where compelling reasons of
the health or medical treatment of the children or, except in
occupied territory, their safety, so require. Where the parents or
legal guardians can be found, their written consent to such
evacuation is required. If these persons cannot be found, the
written consent to such evacuation of the persons who by law or
custom are primarily responsible for the care of the children is
required. Any such evacuation shall be supervised by the Pro-
tecting Power in agreement with the Parties concerned, namely,
the Party arranging for the evacuation, the Party receiving the
children and any Parties whose nationals are being evacuated.
In each case, all Parties to the conflict shall take all feasible
precautions to avoid endangering the evacuation.

. Whenever an evacuation occurs pursuant to paragraph 1, each
child’s education, including his religious and moral education
as his parents desire, shall be provided while he is away with the
greatest possible continuity.

. With a view to facilitating the return to their families and country
of children evacnated pursuant to this Article, the authorities of
the Party arranging for the evacuation and, as appropriate, the
authorities of the receiving country shall establish for each child
a card with photographs, which they shall send to the Central
Tracing Agency of the International Committee of the Red Cross.
Each card shall bear, whenever possible, and whenever it involves
no risk of harm to the child, the following information:

(@) surname(s) of the child;
(b) the child’s first name(s);

(¢) the child’s sex;

(d) the place and date of birth (or, if that date is not known,
the approximate age);

(e) the father’s full name;
(f) the mother’s full name and her maiden name;
(g) the child’s next-of-kin;
(h) the child’s nationality;
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(i) the child’s native language, and any other languages he.
speaks;

(j) the address of the child’s family;

(k) any identification number for the child;

() the child’s state of health;

(m) the child’s blood group;

(n) any distinguishing features;

(o) the date on which and the place where the child was found;

(p) the date on which and the place from which the child left
the country;

(g) the child’s religion, if any;
() the child’s present address in the receiving country;

(s) should the child die before his return, the date, place and
circumstances of death and place of internment.

CHAPTER III — JOURNALISTS

Article 79 — Measures of protection for journalists

1. Journalists engaged in dangerous professional missions in areas
of armed conflict shall be considered as civilians within the
meaning of Article 50, paragraph 1.

2. They shall be protected as such under the Conventions and this
Protocol, provided that they take no action adversely affecting
their status as civilians, and without prejudice to the right of
war correspondents accredited to the armed forces to the status
provided for in Article 4 A (4) of the Third Convention.

3. They may obtain an identity card similar to the model in Annex II
of this Protocol. This card, which shall be issued by the govern-
ment of the State of which the journalist is a national or in whose
territory he resides or in which the news medium employing him
is located, shall attest to his status as a journalist.
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PART V

EXECUTION OF THE CONVENTIONS
AND OF THIS PROTOCOL

SECTION I — GENERAL PROVISIONS

Articles 80 — Medasures for execution

1. The High Contracting Parties and the Parties to the conflict
shall without delay take all necessary measures for the execution
of their obligations under the Conventions and this Protocol.

2. The High Contracting Parties and the Parties to the conflict
shall give orders and instructions to ensure observance of the
Conventions and this Protocol, and shall supervise their
execution.

Article 81 — Activities of the Red Cross and other humanitarian
organizations

1. The Parties to the conflict shall grant to the International Com-
mittee of the Red Cross all facilities within their power so as to
enable it to carry out the humanitarian functions assigned to it
by the Conventions and this Protocol in order to ensure pro-
tection and assistance to the victims of conflicts; the International
Committee of the Red Cross may also carry out any other
humanitarian activities in favour of these victims, subject to the
consent of the Parties to the conflict concerned.

2. The Parties to the conflict shall grant to their respective Red
Cross (Red Crescent, Red Lion and Sun) organizations the
facilities necessary for carrying out their humanitarian activities
in favour of the victims of the conflict, in accordance with the
provisions of the Conventions and this Protocol and the funda-
mental principles of the Red Cross as formulated by the Inter-
national Conferences of the Red Cross.

3. The High Contracting Parties and the Parties to the conflict shall
facilitate in every possible way the assistance which Red Cross
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(Red Crescent, Red Lion and Sun) organizations and the League
of Red Cross Societies extend to the victims of conflicts in
accordance with the provisions of the Conventions and this
Protocol and with the fundamental principles of the Red Cross
as formulated by the International Conferences of the Red Cross.

4. The High Contracting Parties and the Parties to the conflict

shall, as far as possible, make facilities similar to those mentioned
in paragraphs 2 and 3 available to the other humanitarian
organizations referred to in the Conventions and this Protocol
which are duly authorized by the respective Parties to the conflict
and which perform their humanitarian activities in accordance
with the provisions of the Conventions and this Protocol.

Article 82 — Legal advisers in armed forces

The High Contracting Parties at all times, and the Parties to the
conflict in time of armed conflict, shall ensure that legal advisers
are available, when necessary, to advise military commanders at
the appropriate level on the application of the Conventions and
this Protocol and on the appropriate instruction to be given to the
armed forces on this subject.

Article 83 — Dissemination

1. The High Contracting Parties undertake, in time of peace as in

time of armed conflict, to disseminate the Conventions and this
Protocol as widely as possible in their respective countries and, in
particular, to include the study thereof in their programmes of
military instruction and to encourage the study thereof by the
civilian population, so that those instruments may become known
to the armed forces and to the civilian population.

2. Any military or civilian authorities who, in time of armed conflict,

assume responsibilities in respect of the application of the
Conventions and this Protocol shall be fully acquainted with
the text thereof.

Article 84 — Rules of application

Thi High Contracting Parties shall communicate to one another,
as soon as possible, through the depositary and, as appropriate,
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through the Protecting Powers, their official translations of this
Protocol, as well as the laws and regulations which they may adopt
to ensure its application,

SECTION II — REPRESSION OF BREACHES OF
THE CONVENTIONS AND OF THIS
PROTOCOL

Article 85 — Repression of breaches of this Protocol

1. The provisions of the Conventions relating to the repression
of breaches and grave breaches, supplemented by this Section,
shall apply to the repression of breaches and grave breaches of
this Protocol.

2. Acts described as grave breaches in the Conventions are grave
breaches of this Protocol if committed against persons in the
power of an adverse Party protected by Articles 44, 45 and 73 of
this Protocol, or against the wounded, sick and shipwrecked of
the adverse Party who are protected by this Protocol, or against
those medical or religious personnel, medical units or medical
transports which are under the control of the adverse Party and
are protected by this Protocol.

3. In addition to the grave breaches defined in Article 11, the
following acts shall be regarded as grave breaches of this Protocol,
when committed wilfully, in violation of the relevant provisions
of this Protocol, and causing death or serious injury to body or
health:

(a) making the civilian population or individual civilians the
object of attack;

(b) launching an indiscriminate attack affecting the civilian
population or civilian objects in the knowledge that such
attack will cause excessive loss of life, injury to civilians or
damage to civilian objects, as defined in Article 57, para-

graph 2 (a) (iii);

(¢) lJaunching an attack against works or installations containing
dangerous forces in the knowledge that such attack will cause
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excessive loss of life, injury to civilians or damage to civilian,
objects, as defined in Article 57, paragraph 2 (a) (ii);

(d) making non-defended localities and demilitarized zones the
object of attack;

(e) making a person the object of attack in the knowledge that
he is hors de combat;

(f) the perfidious use, in violation of Article 37, of the distinctive
emblem of the red cross, red crescent or red lion and sun or
of other protective signs recognized by the Conventions or
this Protocol.

. In addition to the grave breaches defined in the preceding para-

graphs and in the Conventions, the following shall be regarded
as grave breaches of this Protocol, when committed wilfully and
in violation of the Conventions or the Protocol:

(a) the transfer by the occupying Power of parts of its own
civilian population into the territory it occupies, or the
deportation or transfer of all or parts of the population of
the occupied territory within or outside this territory, in
violation of Article 49 of the Fourth Convention ;

(b) unjustifiable delay in the repatriation of prisoners of war or
civilians;

(¢) practices of apartheid and other inhuman and degrading
practices involving outrages upon personal dignity, based
on racial discrimination;

(d) making the clearly-recognized historic monuments, works
of art or places of worship which constitute the cultural or
spiritnal heritage of peoples and to which special protection
has been given by special arrangement, for example, within
the framework of a competent international organization,
the object of attack, causing as a result extensive destruction
thereof, where there is no evidence of the violation by the
adverse Party of Article 53, sub-paragraph (b), and when such
historic monuments, works of art and places of worship are
not located in the immediate proximity of military objectives;

(e) depriving a person protected by the Conventions or referred
to in paragraph 2 of this Article of the rights of fair and
regular trial.
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5. Without prejudice to the application of the Conventions and of

this Protocol, grave breaches of these instruments shall be
regarded as war crimes.

Article 86 — Failure to act

1.

The High Contracting Parties and the Parties to the conflict
shall repress grave breaches, and take measures necessary to
suppress all other breaches, of the Conventions or of this Protocol
which result from a failure to act when under a duty to do so.

The fact that a breach of the Conventions or of this Protocol was
committed by a subordinate does not absolve his superiors from
penal or disciplinary responsibility, as the case may be, if they
knew, or had information which should have enabled them to
conclude in the circumstances at the time, that he was com-
mitting or was going to commit such a breach and if they did
not take all feasible measures within their power to prevent or
repress the breach,

Article 87 — Duty of commanders

1.

3.

The High Contracting Parties and the Parties to the conflict
shall require military commanders, with respect to members of
the armed forces under their command and other persons under
their control, to prevent and, where necessary, to suppress and
report to competent authorities breaches of the Conventions and
of this Protocol.

In order to prevent and suppress breaches, High Contracting
Parties and Parties to the conflict shall require that, commensurate
with their level of responsibility, commanders ensure that members
of the armed forces under their command are aware of their
obligations under the Conventions and this Protocol.

The High Contracting Parties and Parties to the conflict shall
require any commander who is aware that subordinates or other
persons under his control are going to commit or have com-
mitted a breach of the Conventions or of this Protocol, to
initiate such steps as are necessary to prevent such violations
of the Conventions or this Protocol, and, where appropriate, to
initiate disciplinary or penal action against violators thereof.
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Article 88 — Mutual assistance in criminal matters

1. The High Contracting Parties shall afford one another the
greatest measure of assistance in connexion with criminal
proceedings brought in respect of grave breaches of the Con-
ventions or of this Protocol.

2. Subject to the rights and obligations established in the Con-
ventions and in Article 85, paragraph 1, of this Protocol, and
when circumstances permit, the High Contracting Parties shall
co-operate in the matter of extradition. They shall give due
consideration to the request of the State in whose territory the
alleged offence has occurred.

3. The law of the High Contracting Party requested shall apply
in all cases. The provisions of the preceding paragraphs shall
not, however, affect the obligations arising from the provisions
of any other treaty of a bilateral or multilateral nature which
governs or will govern the whole or part of the subject of mutual
assistance in criminal matters.

Article 89 — Co-operation

In situations of serious violations of the Conventions or of this
Protocol, the High Contracting Parties undertake to act, jointly
or individually, in co-operation with the United Nations and in
conformity with the United Nations Charter.

Article 90 — International Fact-Finding Commission

1. (@) An International Fact-Finding Commission (hereinafter
referred to as “the Commission’) consisting of fifteen members
of high moral standing and acknowledged impartiality shall
be established.

(b) When not less than twenty High Contracting Parties have
agreed to accept the competence of the Commission pursuant
to paragraph 2, the depositary shall then, and at intervals of
five years thereafter, convene a meeting of representatives of
those High Contracting Parties for the purpose of electing
the members of the Commission. At the meeting, the repre-

___ sentatives shall elect the members of the Commission by
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secret ballot from a list of persons to which each of those
High Contracting Parties may nominate one person.

(¢) The members of the Commission shall serve in their personal
capacity and shall hold office until the election of new members
at the ensuing meeting.

(d) At the election, the High Contracting Parties shall ensure that
the persons to be elected to the Commission individually
possess the qualifications required and that, in the Com-
mission as a whole, equitable geographical representation is
assured.

(e) In the case of a casual vacancy, the Commission itself shall
fill the vacancy, having due regard to the provisions of the
preceding sub-paragraphs.

(/) The depositary shall make available to the Commission the
necessary administrative facilities for the performance of
its functions.

(a) The High Contracting Parties may at the time of signing,
ratifying or acceding to the Protocol, or at any other subse-
quent time, declare that they recognize ipso facto and without
special agreement, in relation to any other High Contracting
Party accepting the same obligation, the competence of the
Commission to enquire into allegations by such other Party,
as authorized by this Article.

(b) The declarations referred to above shall be deposited with
the. depositary, which shall transmit copies thereof to the
High Contracting Parties.

(¢) The Commission shall be competent to:

(i) enquire into any facts alleged to be a grave breach as
defined in the Conventions and this Protocol or other
serious violation of the Conventions or of this Protocol;

(ii) facilitate, through its good offices, the restoration of an
attitude of respect for the Conventions and this Protocol.

(d) In other situations, the Commission shall institute an enquiry
at the request of a Party to the conflict only with the consent
of the other Party or Parties concerned.
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(¢) Subject to the foregoing provisions of this paragraph, the
provisions of Article 52 of the First Convention, Article 53
of the Second Convention, Article 132 of the Third Con-
vention and Article 149 of the Fourth Convention shall
continue to apply to any alleged violation of the Conventions
and shall extend to any alleged violation of this Protocol.

3. (@) Unless otherwise agreed by the Parties concerned, all enquiries
shall be undertaken by a Chamber consisting of seven
members appointed as follows:

(1) five members of the Commission, not nationals of any
Party to the conflict, appointed by the President of the
Commission on the basis of equitable representation of
the geographical areas, after consultation with the Parties
to the conflict;

(i) two ad hoc members, not nationals of any Party to the
conflict, one to be appointed by each side.

(b) Upon receipt of the request for an enquiry, the President of
the Commission shall specify an appropriate time limit for
setting up a Chamber. If any ad hoc member has not been
appointed within the time limit, the President shall immediately
appoint such additional member or members of the Com-
mission as may be necessary to complete the membership of
the Chamber.

4. (a) The Chamber set up under paragraph 3 to undertake an
enquiry shall invite the Parties to the conflict to assist it and
to present evidence. The Chamber may also seek such other
evidence as it deems appropriate and may carry out an
imvestigation of the situation in loco.

(b) All evidence shall be fully disclosed to the Parties, which shall
have the right to comment on it to the Commission.

(c) Each Party shall have the right to challenge such evidence.

5. (@) The Commission shall submit to the Parties a report on the
findings of fact of the Chamber, with such recommendations
as it may deem appropriate.

(b) If the Chamber is unable to secure sufficient evidence for
factual and impartial findings, the Commission shall state the
reasons for that inability.
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(¢) The Commission shall not report its findings publicly, unless
all the Parties to the conflict have requested the Commission

to do so.

6. The Commission shall establish its own rules, including rules for
the presidency of the Commission and the presidency of the
Chamber. Those rules shall ensure that the functions of the
President of the Commission are exercised at all times and that,
in the case of an enquiry, they are exercised by a person who is
not a national of a Party to the conflict.

7. The administrative expenses of the Commission shall be met by
contributions from the High Contracting Parties which made
declarations under paragraph 2, and by voluntary contributions.
The Party or Parties to the conflict requesting an enquiry shall
advance the necessary funds for expenses incurred by a Chamber
and shall be reimbursed by the Party or Parties against which
the allegations are made to the extent of fifty percent of the costs
of the Chamber. Where there are counter-allegations before the
Chamber each side shall advance fifty per cent of the necessary
funds.

Article 91 — Responsibility

A Party to the conflict which violates the provisions of the
Conventions or of this Protocol shall, if the case demands, be
liable to pay compensation. It shall be responsible for all acts
committed by persons forming part of its armed forces.

PART VI
FINAL PROVISIONS

Article 92 — Signature

This Protocol shall be open for signature by the Parties to the
Conventions six months after the signing of the Final Act and
will remain open for a period of twelve months.
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Article 93 — Ratification

This Protocol shall be ratified as soon as possible. The instruments
of ratification shall be deposited with the Swiss Federal Council,
depositary of the Conventions.

Article 94 — Accession

This Protocol shall be open for accession by any Party to the
Conventions which has not signed it. The instruments of accession
shall be deposited with the depositary.

Article 95 — Entry into force

1.

This Protocol shall enter into force six months after two instru-
ments of ratification or accession have been deposited.

2. For each Party to the Conventions thereafter ratifying or acceding

to this Protocol, it shall enter into force six months after the
deposit by such Party of its instrument of ratification or accession.

Article 96 — Treaty relations upon entry into force of this Protocol

1.

3.

When the Parties to the Conventions are also Parties to this
Protocol, the Conventions shall apply as supplemented by this
Protocol.

When one of the Parties to the conflict is not bound by this
Protocol, the Parties to the Protocol shall remain bound by it
in their mutual relations. They shall furthermore be bound by
this Protocol in relation to each of the Parties which are not
bound by it, if the latter accepts and applies the provisions
thereof.

The authority representing a people engaged against a High
Contracting Party in an armed conflict of the type referred to
in Article 1, paragraph 4, may undertake to apply the Con-
ventions and this Protocol in relation to that conflict by means
of a unilateral declaration addressed to the depositary. Such
declaration shall, upon its receipt by the depositary, have in
relation to that conflict the following effects:
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(2) the Conventions and this Protocol are brought into force for
the said authority as a Party to the conflict with immediate
effect;

(b) the said authority assumes the same rights and obligations as
those which have been assumed by a High Contracting Party
to the Conventions and this Protocol; and

(¢) the Conventions and this Protocol are equally binding upon
all Parties to the conflict.

Article 97 — Amendment

1. Any High Contracting Party may propose amendments to this
Protocol. The text of any proposed amendment shall be com-
municated to the depositary, which shall decide, after consul-
tation with all the High Contracting Parties and the Inter-
national Committee of the Red Cross, whether a conference
should be convened to consider the proposed amendment.

2. The depositary shall invite to that conference all the High Con-
tracting Parties as well as the Parties to the Conventions, whether
or not they are signatories of this Protocol.

Article 98 — Revision of Annex I

1. Not later than four years after the entry into force of this Protocol
and thereafter at intervals of not less than four years, the Inter-
national Committee of the Red Cross shall consult the High
Contracting Parties concerning Annex I to this Protocol and,
if it considers it necessary, may propose a meeting of technical
experts to review Annex I and to propose such amendments to
it as may appear to be desirable. Unless, within six months of
the communication of a proposal for such a meeting to the
High Contracting Parties, one third of them object, the Inter-
national Committee of the Red Cross shall convene the meeting,
inviting also observers of appropriate international organizations.
Such a meeting shall also be convened by the International
Committee of the Red Cross at any time at the request of one
third of the High Contracting Parties.

2. The depositary shall convene a conference of the High Contracting
Parties and the Parties to the Conventions to consider amend-
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ments proposed by the meeting of technical experts if, after that
meeting, the International Committee of the Red Cross or one
third of the High Contracting Parties so request.

. Amendments to Annex I may be adopted at such a conference by

a two-thirds majority of the High Contracting Parties present and
voting.

. The depositary shall communicate any amendment so adopted

to the High Contracting Parties and to the Parties to the Con-
ventions. The amendment shall be considered to have been
accepted at the end of a period of one year after it has been so
communicated, unless within that period a declaration of non-
acceptance of the amendment has been communicated to the
depositary by not less than one third of the High Contracting
Parties.

. An amendment considered to have been accepted in accordance

with paragraph 4 shall enter into force three months after its
acceptance for all High Contracting Parties other than those
which have made a declaration of non-acceptance in accordance
with that paragraph. Any Party making such a declaration may
at any time withdraw it and the amendment shall then enter into
force for that Party three months thereafter.

. The depositary shall notify the High Contracting Parties and the

Parties to the Conventions of the entry into force of any amend-
ment, of the Parties bound thereby, of the date of its entry into
force in relation to each Party, of declarations of non-acceptance
made in accordance with paragraph 4, and of withdrawals of
such declarations.

Article 99 — Denunciation

1. In case a High Contracting Party should denounce this Protocol,

the denunciation shall only take effect one year after receipt of
the instrument of denunciation. If, however, on the expiry of
that year the denouncing Party is engaged in one of the situations
referred to in Article 1, the denunciation shall not take effect
before the end of the armed conflict or occupation and not, in
any case, before operations connected with the final release,
repatriation or re-establishment of the persons protected by the
Conventions or this Protocol have been terminated.
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2. The denunciation shall be notified in writing to the depositary,
which shall transmit it to all the High Contracting Parties.

3. The denunciation shall have effect only in respect of the de-
nouncing Party.

4. Any denunciation under paragraph 1 shall not affect the obli-
gations already incurred, by reason of the armed conflict, under
this Protocol by such denouncing Party in respect of any act
committed before this denunciation becomes effective.

Article 100 — Notifications

The depositary shall inform the High Contracting Parties as
well as the Parties to the Conventions, whether or not they are
signatories of this Protocol, of:

(a) signatures affixed to this Protocol and the deposit of instru-
ments of ratification and accession under Articles 93 and 94;

(b) the date of entry into force of this Protocol under Article 95;

(¢) communications and declarations received under Articles 84,
90 and 97;

(d) declarations received under Article 96, paragraph 3, which
shall be communicated by the quickest methods; and

(e) denunciations under Article 99.

Article 101 — Registration

1. After its entry into force, this Protocol shall be transmitted by
the depositary to the Secretariat of the United Nations for
registration and publication, in accordance with Article 102 of
the Charter of the United Nations.

2. The depositary shall also inform the Secretariat of the United
Nations of all ratifications, accessions and denunciations received
by it with respect to this Protocol.

Article 102 — Authentic texts

The original of this Protocol, of which the Arabic, Chinese,
English, French, Russian and Spanish texts are equally authentic,
shall be deposited with the depositary, which shall transmit
certified true copies thereof to all the Parties to the Conventions.
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ANNEX I
REGULATIONS CONCERNING IDENTIFICATION

CHAPTER I — IDENTITY CARDS

Article 1 — Identity card for permanent civilian medical and religious
personnel

1. The identity card for permanent civilian medical and religious
personnel referred to in Article 18, paragraph 3, of the Protocol
should:

(a) bear the distinctive emblem and be of such size that it can be
carried in the pocket;

(b) be as durable as practicable;

(¢) be worded in the national or official language (and may in
addition be worded in other languages);

(d) mention the name, the date of birth (or, if that date is not
available, the age at the time of issue) and the identity number,
if any, of the holder;

(e) state in what capacity the holder is entitled to the protection
of the Conventions and of the Protocol;

(/) bear the photograph of the holder as well as his signature or
his thumbprint, or both;

(g) bear the stamp and signature of the competent authority;

(k) state the date of issue and date of expiry of the card.

2. The identity card shall be uniform throughout the territory of
each High Contracting Party and, as far as possible, of the same
type for all Parties to the conflict. The Parties to the conflict may
be guided by the single-language model shown in Figure 1. At
the outbreak of hostilities, they shall transmit to each other a
specimen of the model they are using, if such model differs from
that shown in Figure 1. The identity card shall be made out, if
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possible, in duplicate, one copy being kept by the issuing
authority, which should maintain control of the cards which it
has issued.

3. In no circumstances may permanent civilian medical and religious
personnel be deprived of their identity cards. In the event of the
loss of a card, they shall be entitled to obtain a duplicate copy.

Article 2 — Identity card for temporary civilian medical and religious
personnel

1. The identity card for temporary civilian medical and religious
personnel should, whenever possible, be similar to that provided
for in Article 1 of these Regulations. The Parties to the conflict
may be guided by the model shown in Figure 1.

2. When circumstances preclude the provision to temporary civilian
medical and religious personnel of identity cards similar to those
described in Article 1 of these Regulations, the said personnel
may be provided with a certificate signed by the competent
authority certifying that the person to whom it is issued is as-
signed to duty as temporary personnel and stating, if possible, the
duration of such assignment and his right to wear the distinctive
emblem. The certificate should mention the holder’s name and
date of birth (or if that date is not available, his age at the time
when the certificate was issued), his function and identity number,
if any. Tt shall bear his signature or his thumbprint, or both.



76

yioq 1o jurrdquni
10 1apjoy jo armjeudig dumsg

ProToOCOL 1

HIAdTOH 40 OLOHd

...... Ardxa jo sje(q

Auoyne
Funsst jo aumyeudig

....... paed JO "ON

...... se Lppoedeo siy Ul (] [000301d) SIDIIUOD) Patury
[EUOTIBUIOJU] JO SWINDIA JO UONHD2JOIJ oYy} 0] Sune[al pue
‘66T ISNSNY TI JO SUONUIAUOY) BAUSLD) ) 0] [BUOHIPPY
[000101 24} 4q pu® 66l ISnEny Z[ JO SUORUIAUOD
BADUSL) AU} Aq PpPojosyoad S paed Sl JO Iapjoy oYL

................. cn__.ud .mw .Oz aﬂ.—.muﬁ@ﬁ—.
................ AQW.N kOV ﬁEﬂ— .«0 U.wﬂq

snoista1 AMVYOdIWHL
[ouuosiad uorpaw PR TNy nead

dUYVD ALLLNEAI
(pred syy) Sumsst
Auoyine pug £1junod oy jo
SWBU 2Y) JOJ PaAIsal oords)

HAIS HSYHAHY

INOYA

Fig. 1: Model of identity card (format: 74 mm x 105 mm)
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CHAPTER Il — THE DISTINCTIVE EMBLEM

Article 3 — Shape and nature

1. The distinctive emblem (red on a white ground) shall be as large
as appropriate under the circumstances. For the shapes of the
cross, the crescent or the lion and sun, the High Contracting
Parties may be guided by the models shown in Figure 2.

2. At night or when visibility is reduced, the distinctive emblem may
be lighted or illuminated; it may also be made of materials
rendering it recognizable by technical means of detection.

C + &

Fig. 2. Distinctive emblems in red on a white ground

Article 4 — Use

1. The distinctive emblem shall, whenever possible, be displayed on
a flat surface or on flags visible from as many directions and from
as far away as possible.

2. Subject to the instructions of the competent authority, medical
and religious personnel carrying out their duties in the battle

area shall, as far as possible, wear headgear and clothing bearing
the distinctive emblem.
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CHAPTER III — DISTINCTIVE SIGNALS

Article 5 — Optional Use

1.

Subject to the provisions of Article 6 of these Regulations, the
signals specified in this Chapter for exclusive use by medical
units and transports shall not be used for any other purpose.
The use of all signals referred to in this Chapter is optional.

Temporary medical aircraft which cannot, either for lack of time
or because of their characteristics, be marked with the distinctive
emblem, may use the distinctive signals authorized in this Chapter.
The best method of effective identification and recognition of
medical aircraft is, however, the use of a visual signal, either the
distinctive emblem or the light signal specified in Article 6, or
both, supplemented by the other signals referred to in Articles 7
and 8 of these Regulations.

Article 6 — Light signal

L.

The light signal, consisting of a flashing blue light, is established
for the use of medical aircraft to signal their identity. No other
aircraft shall use this signal. The recommended blue colour is
obtained by using, as trichromatic co-ordinates:

green boundary y = 0.065 + 0.805x
white boundary 'y = 0.400 — x
purple boundary x = 0.133 + 0.600y

The recommended flashing rate of the blue light is between sixty
and one hundred flashes per minute.

Medical aircraft should be equipped with such lights as may be
necessary to make the light signal visible in as many directions
as possible.

In the absence of a special agreement between the Parties to the
conflict reserving the use of flashing blue lights for the identi-
fication of medical vehicles and ships and craft, the use of such
signals for other vehicles or ships is not prohibited.
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Article 7 — Radio signal

1. The radio signal shall consist of a radiotelephonic or radio-
telegraphic message preceded by a distinctive priority signal to
be designated and approved by a World Administrative Radio
Conference of the International Telecommunication Union. It
shall be transmitted three times before the call sign of the medical
transport involved. This message shall be transmitted in English
at appropriate intervals on a frequency or frequencies specified
pursuant to paragraph 3. The use of the priority signal shall be
restricted exclusively to medical units and transports.

2. The radio message preceded by the distinctive priority signal
mentioned in paragraph 1 shall convey the following data:

(@) call sign of the medical transport;

(b) position of the medical transport;

(¢) number and type of medical transports;

(d) intended route;

(e) estimated time en route and of departure and arrival, as
appropriate;

(f) any other information such as flight altitude, radio frequencies
guarded, languages and secondary surveillance radar modes
and codes.

3. In order to facilitate the communications referred to in para-
graphs 1 and 2, as well as the communications referred to in
Articles 22, 23, 25, 26, 27, 28, 29, 30 and 31 of the Protocol, the
High Contracting Parties, the Parties to a conflict, or one of the
Parties to a conflict, acting in agreement or alone, may designate,
in accordance with the Table of Frequency Allocations in the
Radio Regulations annexed to the International Telecommuni-
cation Convention, and publish selected national frequencies to
be used by them for such communications. These frequencies
shall be notified to the International Telecommunication Union
in accordance with procedures to be approved by a World
Administrative Radio Conference.

Article 8 — Electronic identification

1. The Secondary Surveillance Radar (SSR) system, as specified in
Annex 10 to the Chicago Convention on International Civil
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Aviation of 7 December 1944, as amended from time to time,
may be used to identify and to follow the course of medical
aircraft. The SSR mode and code to be reserved for the exclusive
use of medical aircraft shall be established by the High Con-
tracting Parties, the Parties to a conflict, or one of the Parties to
a conflict, acting in agreement or alone, in accordance with pro-
cedures to be recommended by the International Civil Aviation
Organization.

2. Parties to a conflict may, by special agreement between them,
establish for their use a similar electronic system for the identi-
fication of medical vehicles, and medical ships and craft.

CHAPTER 1V — COMMUNICATIONS

Article 9 — Radiocommunications

The priority signal provided for in Article 7 of these Regulations
may precede appropriate radiocommunications by medical units
and transports in the application of the procedures carried out
under Articles 22, 23, 25, 26, 27, 28, 29, 30 and 31 of the Protocol.

Article 10 — Use of international codes

Medical units and transports may also use the codes and signals
laid down by the International Telecommunication Union, the
International Civil Aviation Organization and the Inter-Govern-
mental Maritime Consultative Organization. These codes and
signals shall be used in accordance with the standards, practices
and procedures established by these Organizations.

Article 11 — Other means of communication

When two-way radiocommunication is not possible, the signals
provided for in the International Code of Signals adopted by the
Inter-Governmental Maritime Consultative Organization or in
the appropriate Annex to the Chicago Convention on Inter-
national Civil Aviation of 7 December 1944, as amended from
time to time, may be used.
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Article 12 — Flight plans

The agreements and notifications relating to flight plans provided
for in Article 29 of the Protocol shall as far as possible be for-
mulated in accordance with procedures laid down by the Inter-
national Civil Aviation Organization.

Article 13 — Signals and procedures for the interception of medical
aircraft

If an intercepting aircraft is used to verify the identity of a medical
aircraft in flight or to require it to land in accordance with
Articles 30 and 31 of the Protocol, the standard visual and radio
interception procedures prescribed by Annex 2 to the Chicago
Convention on International Civil Aviation of 7 December 1944,
as amended from time to time, should be used by the intercepting
and the medical aircraft.

CHAPTER V — CIVIL DEFENCE

Article 14 — Identity card

1. The identity card of the civil defence personnel provided for in
Article 66, paragraph 3, of the Protocol is governed by the
relevant provisions of Article 1 of these Regulations.

2. The identity card for civil defence personnel may follow the model
shown in Figure 3.

3. If civil defence personnel are permitted to carry light individual
weapons, an entry to that effect should be made on the card
mentioned.
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Fig. 3: Model of identity card for civil defence personnel
(format: 74 mm x 105 mm)
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Article 15 — International distinctive sign

1. The international distinctive sign of civil defence provided for
in Article 66, paragraph 4, of the Protocol is an equilateral blue
triangle on an orange ground. A model is shown in Figure 4:

Fig. 4: Blue triangle on an orange ground.

2. It is recommended that:

(a) if the blue triangle is on a flag or armlet or tabard, the ground
to the triangle be the orange flag, armlet or tabard;

(b) one of the angles of the triangle be pointed vertically upwards;
(¢) no angle of the triangle touch the edge of the orange ground

‘3. The international distinctive sign shall be as large as appropriate
under the circumstances. The distinctive sign shall, whenever
possible, be displayed on flat surfaces or on flags visible from as
many directions and from as far away as possible. Subject to the
instructions of the competent authority, civil defence personnel
shall, as far as possible, wear headgear and clothing bearing the
international distinctive sign. At night or when visibility is
reduced, the sign may be lighted or illuminated; it may also be
made of materials rendering it recognizable by technical means of
detection.
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CHAPTER VI — WORKS AND INSTALLATIONS CONTAINING
DANGEROUS FORCES

Article 16 — International special sign

1. The international special sign for works and installations con-
taining dangerous forces, as provided for in Article 56, para-
graph 7, of the Protocol, shall be a group of three bright orange |
circles of equal size, placed on the same axis, the distance between
each circle being one radius, in accordance with Figure 5 illustrated
below.

2. The sign shall be as large as appropriate under the circumstances.
When displayed over an extended surface it may be repeated as
often as appropriate under the circumstances. It shall, whenever
possible, be displayed on flat surfaces or on flags so as to be
visible from as many directions and from as far away as possible.

3. On a flag, the distance between the outer limits of the sign anci
the adjacent sides of the flag shall be one radius of a circle. The
flag shall be rectangular and shall have a white ground.

4. At night or when visibility is reduced, the sign may be lighted or
illuminated. It may also be made of materials rendering i
recognizable by technical means of detection.

Fig. 5: }m‘emariaml special sign for works and installations containing danger
orees.



ANNEX II

IDENTITY CARD FOR JOURNALISTS
ON DANGEROUS PROFESSIONAL MISSIONS



PrortocoL 1

86

FRONT

FALOAUTHVNOY FOHOVIIO € EBOOJAMEBYOXVE
SYLOMIVHAAR SUHIIATOSDO0TA

ASNITIIHAL NOISSIW NI
HLSTIVYNYNOL H0 HAITLNAIIWG JTHYD
VSOMOITId NOISIW NI
VISIQOI¥dd I AVAIINIQI Id VI YVL
e ey ey e
Mz 2iree A

SNOISSIW TYNOISSHIOHd SNOHHADNYA NO

SLSITYNHNOL HOA d¥VD ALILNEAI

(23480 91190 IATTIP 2 Inb sded np uoN)
(e1alaey eiss oprdxe enb sted yop saquoy)
O iEr— i e P )

(paeo sTU3 BurnssT AA3Unod Jo auweN)

, *ULOOHRET 0Jd GAHOXEOHBIOL B
~IOogoYoo Hr¥ NEIouvre nuncesuxdsiee oJe Ioenfde OHHOKYIMAH
Ho pHEexdoYee ovhfwo ¢ °3990 EAN O0Jd 4XOWE OHENOIDON HIX
-~¥o¥ BHHodegoZ00YL OJOWKOLORH Noro¥erg *MEE ¥ T WowoxoXodj
RNEQIIIEEXOIOY M *J §$67 ©IoLlgB T %0 HWBEIHIGHO) HWHX
~0g0HOY O HEGIOLOHL000 @ NOUHK WENOHRWXedd O ¥eX WHE O SHR
-amedgo eH odedl LOIRA JroLeYergo OJF *ULMEIrJHOX OJOHHIX
-~£doog xexoged ¥ XedeodHTHBAON XNEHIIREOEOOofodn XWHOBNO €
EONEWBYOXEH ‘WelOoHreEdAX ¥OLlIBING dagoxoorL H

IUHVhARALL
*ISTITIUIPT, T JusassInd sarie,nb utje JUIUUSTIIP
8T Tnb S24TJIONE XNE JUSWSIBTPIWWT BIIJauwdL BT TT 3234dae 9se
T0-TNT80 TG '94TBTN3IT3 UOS Jed sdwoj 4no3l ua a3jaod ag3@ 3Top
89de0 B] ‘I TRUUOTITPPE ST02030dd ANST 9P 32 61T Inoe z1
np eAgUan 2P SUOTJUSAUO) SIP SoWI8] Xne ATIATO 2uuosaad
sun swwod 23TBJIY 9I32,P 3TOJP ST ® andzdod a - uad 3TTIUCD
op $PUOZ SIP SUBD SSNATTTId STTIUUOTTEDJOIA UOTESTW UD
S95STTRUANO[ XNB 92JIATTIP 3§ 23TIUSDT, D 93aB0 23udsaad Bl

SIAY

“UQTOEOTITIUSPT NS ARITTTORI 9P UTJ ®© ueBuaiap o

@anb S3pepTaolInNE S B 9]USUWEIRTPAWUT BJRBadlus BT ‘Oprusiap
J9s op OsSed uI ‘oiusuwow opol us ‘o3Tsuod eialae] BT JABASTT
9¢ap aeTNITI [I *I TBUOTOTpPe 0T0D010dd NS £ ghET 2P olsode
2P 7T T2p BJIQAUTH 2D SOTUPAUO) SOT B 3WIOJUOD [TATO euosasd
OWod OpPIRA} AS B OYDSI5DP SUSTI JIBTNITI NG *SOpRWIe
S01DTTJUOD 9p Seuoz ua esoadrred Teuorsegyoad UQTSTU Ud
seystporasd sor e opTdxs 2§ PEpTIUSPT 2p ewialaey aiussaad eq

V.IOM
N9 2er e v

A=Sirne * 06 o) £ 0l £ e ke P e
M 2T ey (ST ) Ik IR - ey 9 A

Ged e |0 A oD o e T ST i R e z
Foere | fme et | . P S et £ g8 & e
Nt H

"UOTABOTITAUAPT STU UT 3STSSE 03 SSaT4TI0oU3ny BuTutR3ag 2yl
03 3T pueYy 90UC 48 TTEYS 3Y °PauTeap ST ay JI .-Jaaesq
ayq Aq SawTq TT2 98 PATJABD 8Q 3SNW PIABD YL, °I T000304d
TeUOTITPPY JTOU3 PuB ‘EHET 4Sndny ZT JO SUGTIUSAUOC) BAIUDDH
Y3 JIpun UBTTTATO 2 SB PIjLaL3 89 09 PITITIUS ST JapToy

ayy, *$30TTJUOD PIWIE JO SBIJE UT SUOTSSTUW TBUOTSSSFoad
SNOJIBUBP. U0 S3STTRUINOL 0% PanSST ST Paed A3T4U3PT STUL
HOTLON




87

ProtocoL 1

REVERSE SIDE

R R

mzoREdn empoOdQ

SIaTTndT3aed SaUFTS
saaernataaed seuag
KR pee e
UOT4BOTITULPT Jo SHJIew Teroads

. (noxen (moxom
gEHIrazgceRd uﬂmmﬁnw FRE4rotucexs guder)
{310ap x3pul (@yone3 xapur)
{oyoaaap BOTPUT OpIQ) (opastnbzT 99Tpur opaq)

=) (rae—m )
(as3urgaaos 3ydty) (aasurjagoy 33eq)
( arfzed)

(JT4=TN0R]) SaTe3TFIp sejutsadug
no>.ﬂam€uov.wmpwm:~mwv serTeny
(=) ifer——
(1=uotado) sjurxdaalutg
{oEenrzziTried) wEIEKOg
“** (JT983TInoRy) uordrTaY
(oarzeado) uerdTIay
(=) e
(Teuotado) uordrisy

dozsed -1y Haodx enuldy

e *tt yy anajoeyg o sressrcor utnBuws adnoan
yy aojoe] osurnlues odnag

a |y = !

d090B] Uy 2d&3 pootlq

Hoowog oeg

s .. xnaaauy o+ sprog
o112qe) LELLS

|

ateq JuBTON

weem] zo0g

e . CreoXNaR creeeeeees cereseeseon oyTTRY
sofg ednjelsy

1~ ? 1

s3hg JUBTaH

-_———mm m— —

. OHIXSTHUIOYSY
e reeeeeesisieiiiiiiiiis e gaTpTTRA BD 024nG
' aod optiea
A pe ey
J0J PITBA
PHIFHEE Yod
Sreseesiiiaceiniiesieiiieisa s BTIBUUOTSSAJOX] BT20823B)
Teuorsajoad eracfaze)
(P v
uotqednodo orjroeds
THaYEousaddoy
e eseseaiiasiiieciaiii i ieiieiis 3D quEpUOdSOa0]
ap TesucdsaJdro)
-\_!Ilﬁ
Jo_juapuodsadao)
¥rE3YROd 0Z0SR M eIEY
testrecses DDUBSSTRU 9P 99EP 3 MOTT
03UBIWTIDRU 3p BYDa3y A ardng
B} Q3 e
UaJdTq JOo 23ep 3 agerd
0EI03RI) ‘BAY
* swougdd
aJaquioy

15
®3UWBU 3SITS
BEEENGY
S woy
sopriTady

(enarorere TomEYol)
(an23x0d np aIngBUILG)
(JBINITY 2P ewatj)

oo A
Mw«mnmmw_ ° Lpﬂ._..“..mzm.ﬁuv
19 »?aﬂﬁmu WeRqIeRIndo)

(93a80 BT JUBIATIZP 2jTJ03ne,T ap SIQUTT)
(T®101J0O 01798)
) o}

1]

JUraduy Teas TEBTOT,
Am.ﬂm&. T TET2TIJ0)

BrozuayaYadn
vEjedloLog
anaqaod np

atydeadogoyd
Jetnar: tep
erjeagolog

L
Pl
Jadesq Jo
ydeadogoud-
= ) oHENNE
Srsrsreecesercenenes (39U939dwWODd 23Ta0%NE) JXed 22aATTAQ
(®3uazadwos pepravine) dod eprpedxz
e Ca et T )
' .:u.:o:u:m»:mumsoovznvmzme




PROTOCOL 1II

ProToCOL ADDITIONAL TO THE GENEvVA CONVENTIONS OF
12 AUGUST 1949, AND RELATING TO THE PROTECTION OF VICTIMS OF
NON-INTERNATIONAL ARMED CONFLICTS (ProTOCOL II)

PREAMBLE

The High Contracting Parties,

Recalling that the humanitarian principles enshrined in Article 3
common to the Geneva Conventions of 12 August 1949, constitute the
foundation of respect for the human person in cases of armed conflict
not of an international character,

Recalling furthermore that international instruments relating
to human rights offer a basic protection to the human person,

Emphasizing the need to ensure a better protection for the victims
of those armed conflicts,

Recalling that, in cases not covered by the law in force, the human
person remains under the protection of the principles of humanity and
the dictates of the public conscience,

Have agreed on the following:
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PART I
SCOPE OF THIS PROTOCOL

Article 1 — Material field of application

1. This Protocol, which develops and supplements Article 3 common

to the Geneva Conventions of 12 August 1949 without modifying
its existing conditions of application, shall apply to all armed
conflicts which are not covered by Article 1 of the Protocol
Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949, and
relating to the Protection of Victims of International Armed
Conflicts (Protocol T) and which take place in the territory of a
High Contracting Party between its armed forces and dissident
armed forces or other organized armed groups which, under
responsible command, exercise such control over a part of its
territory as to enable them to carry out sustained and concerted
military operations and to implement this Protocol.

. This Protocol shall not apply to situations of internal disturbances

and tensions, such as riots, isolated and sporadic acts of violence
and other acts of a similar nature, as not being armed conflicts.

Article 2 — Personal field of application

1. This Protocol shall be applied without any adverse distinction

founded on race, colour, sex, language, religion or belief, poli-
tical or other opinion, national or social origin, wealth, birth or
other status, or on any other similar criteria (hereinafter referred
to as ““adverse distinction™) to all persons affected by an armed
conflict as defined in Article 1.

2. At the end of the armed conflict, all the persons who have been

deprived of their liberty or whose liberty has been restricted for
reasons related to such conflict, as well as those deprived of their
liberty or whose liberty is restricted after the conflict for the same
reasons, shall enjoy the protection of Articles 5 and 6 until the
end of such deprivation or restriction of liberty.
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Article 3 —- Non-intervention

1. Nothing in this Protocol shall be invoked for the purpose of
affecting the sovereignty of a State or the responsibility of the
government, by all legitimate means, to maintain or re-establish
law and order in the State or to defend the national unity and
territorial integrity of the State.

2. Nothing in this Protocol shall be invoked as a justification for
intervening, directly or indirectly, for any reason whatever, in the
armed conflict or in the internal or external affairs of the High
Contracting Party in the territory of which that conflict occurs.

PART II
HUMANE TREATMENT

Article 4 — Fundamental guarantees

1. All persons who do not take a direct part or who have ceased
to take part in hostilities, whether or not their liberty has been
restricted, are entitled to respect for their person, honour and
convictions and religious practices. They shall in all circum-
stances be treated humanely, without any adverse distinction.
It is prohibited to order that there shall be no survivors.

2. Without prejudice to the generality of the foregoing, the fol-
lowing acts against the persons referred to in paragraph 1 are
and shall remain prohibited at any time and in any place what-
soever:

(a) violence to the life, health and physical or mental well-being
of persons, in particular murder as well as cruel treatment
such as torture, mutilation or any form of corporal punish-
ment;

(b) collective punishments;
{(c) taking of hostages;

(d) acts of terrorism;
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(e) outrages upon personal dignity, in particular humiliating and
degrading treatment, rape, enforced prostitution and any
form of indecent assault;

(f) slavery and the slave trade in all their forms;

(¢) pillage;
(k) threats to commit any of the foregoing acts.

. Children shall be provided with the care and aid they require,

and in particular:

(a) they shall receive an education, including religious and moral
education, in keeping with the wishes of their parents, or in
the absence of parents, of those responsible for their care;

(b) all appropriate steps shall be taken to facilitate the reunion
of families temporarily separated;

(¢) children who have not attained the age of fifteen years shall
neither be recruited in the armed forces or groups nor allowed
to take part in hostilities;

(d) the special protection provided by this Article to children who
have not attained the age of fifteen years shall remain appli-
cable to them if they take a direct part in hostilities despite
the provisions of sub-paragraph (¢) and are captured;

(¢) measures shall be taken, if necessary, and whenever possible
with the consent of their parents or persons who by law or
custom are primarily responsible for their care, to remove
children temporarily from the area in which hostilities are
taking place to a safer area within the country and ensure
that they are accompanied by persons responsible for their
safety and well-being.

Article 5 — Persons whose liberty has been restricted

1. In addition to the provisions of Article 4, the following provisions

shall be respected as a minimum with regard to persons deprived
of their liberty for reasons related to the armed conflict, whether
they are interned or detained:

(a) the wounded and the sick shall be treated in accordance with
Article 7;
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(b) the persons referred to in this paragraph shall, to the same
extent as the local civilian population, be provided with food
and drinking water and be afforded safeguards as regards
health and hygiene and protection against the rigours of the
climate and the dangers of the armed conflict;

(¢) they shall be allowed to receive individual or collective relief;

(d) they shall be allowed to practise their religion and, if requested
and appropriate, to receive spiritual assistance from persons,
such as chaplains, performing religious functions;

(e) they shall, if made to work, have the benefit of working
conditions and safeguards similar to those enjoyed by the
local civilian population.

. Those who are responsible for the internment or detention of
the persons referred to in paragraph 1 shall also, within the
limits of their capabilities, respect the following provisions
relating to such persons:

(a) except when men and women of a family are accommodated
together, women shall be held in quarters separated from
those of men and shall be under the immediate supervision
of women;

(b) they shall be allowed to send and receive letters and cards,
the number of which may be limited by competent authority
if it deems necessary;

(c) places of internment and detention shall not be located close
to the combat zone. The persons referred to in paragraph 1
shall be evacuated when the places where they are interned
or detained become particularly exposed to danger arising out
of the armed conflict, if their evacuation can be carried out
under adequate conditions of safety;

(d) they shall have the benefit of medical examinations;

(e) their physical or mental health and integrity shall not be
endangered by any unjustified act or omission. Accordingly,
it is prohibited to subject the persons described in this Article
to any medical procedure which is not indicated by the state
of health of the person concerned, and which is not consistent
with the generally accepted medical standards applied to free
persons under similar medical circumstances.
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3. Persons who are not covered by paragraph 1 but whose liberty

has been restricted in any way whatsoever for reasons related to
the armed conflict shall be treated humanely in accordance with
Article 4 and with paragraphs 1 (a), (¢) and (d), and 2 (b) of this
Article.

. If it is decided to release persons deprived of their liberty,

necessary measures to ensure their safety shall be taken by those
so deciding.

Article 6 — Penal prosecutions

1. This Article applies to the prosecution and punishment of criminal

offences related to the armed conflict.

. No sentence shall be passed and no penalty shall be executed on a

person found guilty of an offence except pursuant to a conviction
pronounced by a court offering the essential guarantees of
independence and impartiality. In particular:

(a) the procedure shall provide for an accused to be informed
without delay of the particulars of the offence alleged against
him and shall afford the accused before and during his trial
all necessary rights and means of defence;

(b) no one shall be convicted of an offence except on the basis of
individual penal responsibility;

(¢) no one shall be held guilty of any criminal offence on account
of any act or omission which did not constitute a criminal
offence, under the law, at the time when it was committed;
nor shall a heavier penalty be imposed than that which was
applicable at the time when the criminal offence was com-
mitted ; if, after the commission of the offence, provision is
made by law for the imposition of a lighter penalty, the
offender shall benefit thereby;

(d) anyone charged with an offence is presumed innocent until
proved guilty according to law;

(e) anyone charged with an offence shall have the right to be
tried in his presence;

(f)no one shall be compelled to testify against himself or to
confess guilt.
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3. A convicted person shall be advised on conviction of his judicial
and other remedies and of the time-limits within which they
may be exercised.

4. The death penalty shall not be pronounced on persons who were
under the age of eighteen years at the time of the offence and
shall not be carried out on pregnant women or mothers of young
children.

5. At the end of hostilities, the authorities in power shall endeavour
to grant the broadest possible amnesty to persons who have
participated in the armed conflict, or those deprived of their
liberty for reasons related to the armed conflict, whether they
are interned or detained.

PART III
WOUNDED, SICK AND SHIPWRECKED

Article 7 — Protection and care

1. All the wounded, sick and shipwrecked, whether or not they have
taken part in the armed conflict, shall be respected and protected.

2. In all circumstances they shall be treated humanely and shail
receive, to the fullest extent practicable and with the least possible
delay, the medical care and attention required by their condition.
There shall be no distinction among them founded on any grounds
other than medical ones.

Article 8 — Search

Whenever circumstances permit, and particularly after an
engagement, all possible measure shall be taken, without delay,
to search for and collect the wounded, sick and shipwrecked, to
protect them against pillage and ill-treatment, to ensure their
adequate care, and to search for the dead, prevent their being
despoiled, and decently dispose of them.
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Article 9 — Protection of medical and religious personnel

1.

Medical and religious personnel shall be respected and protected
and shall be granted all available help for the performance of
their duties. They shall not be compelled to carry out tasks which
are not compatible with their humanitarian mission.

2. In the performance of their duties medical personnel may not

be required to give priority to any person except on medical
grounds.

Article 10 — General protection of medical duties

1.

3.

Under no circumstances shall any person be punished for having
carried out medical activities compatible with medical ethics,
regardless of the person benefiting therefrom.

Persons engaged in medical activities shall neither be compelled
to perform acts or to carry out work contrary to, nor be com-
pelled to refrain from acts required by, the rules of medical
ethics or other rules designed for the benefit of the wounded and
sick, or this Protocol.

The professional obligations of persons engaged in medical
activities regarding information which they may acquire con-
cerning the wounded and sick under their care shall, subject to
national law, be respected.

Subject to national law, no person engaged in medical activities
may be penalized in anyway for refusing or failing to give informa-
tion concerning the wounded and sick who are, or who have been,
under his care.

Article 11 — Protection of medical units and transports

1.

Medical units and transports shall be respected and protected
at all times and shall not be the object of attack.

The protection to which medical units and transports are entitled
shall not cease unless they are used to commit hostile acts, out-
side their humanitarian function. Protection may, however,
cease only after a warning has been given setting, whenever
appropriate, a reasonable time-limit, and after such warning
has remained unheeded.
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Article 12 — The distinctive emblem

Under the direction of the competent authority concerned, the
distinctive emblem of the red cross, red crescent or red lion and
sun on a white ground shall be displayed by medical and religious
personnel and medical units, and on medical transports. It shall
be respected in all circumstances. It shall not be used improperly.

PART IV
CIVILIAN POPULATION

Article 13 — Protection of the civilian population

L.

The civilian population and individual civilians shall enjoy
general protection against the dangers arising from military
operations. To give effect to this protection, the following rules
shall be observed in all circumstances.

2. The civilian population as such, as well as individual civilians,

shall not be the object of attack. Acts or threats of violence the
primary purpose of which is to spread terror among the civilian
population are prohibited.

Civilians shall enjoy the protection afforded by this Part, unless
and for such time as they take a direct part in hostilities.

Article 14 — Protection of objects indispensable to the survival of the

civilian population
Starvation of civilians as a method of combat is prohibited.
It is therefore prohibited to attack, destroy, remove or render
useless, for that purpose, objects indispensable to the survival of
the civilian population, such as foodstuffs, agricultural areas for
the production of foodstuffs, crops, livestock, drinking water
installations and supplies and irrigation works.

Article 15 — Protection of works and installations containing dangerous

Jorces

Works or installations containing dangerous forces, namely
dams, dykes and nuclear electrical generating stations, shall not
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be made the object of attack, even where these objects are military.
objectives, if such attack may cause the release of dangerous forces
and consequent severe losses among the civilian population.

Article 16 — Protection of cultural objects and of places of worship

Without prejudice to the provisions of the Hague Convention
for the Protection of Cultural Property in the Event of Armed
Conflict of 14 May 1954, it is prohibited to commit any acts of
hostility directed against historic monuments, works of art or
places of worship which constitute the cultural or spiritual heritage
of peoples, and to use them in support of the military effort.

Article 17 — Prohibition of forced movement of civilians

1. The displacement of the civilian population shall not be ordered
for reasons related to the conflict unless the security of the
civilians involved or imperative military reasons so demand.
Should such displacements have to be carried out, all possible
measures shall be taken in order that the civilian population may
be received under satisfactory conditions of shelter, hygiene,
health, safety and nutrition.

2. Civiliaps shall not be compelled to leave their own territory for
reasons connected with the conflict.

Article 18 — Relief societies and relief actions

1. Relief societies located in the territory of the High Contracting
. Party, such as Red Cross (Red Crescent, Red Lion and Sun)
organizations, may offer their services for the performance of
their traditional functions in relation to the victims of the armed
conflict. The civilian population may, even on its own initiative,
offer to collect and care for the wounded, sick and shipwrecked.

2. If the civilian population is suffering undue hardship owing
to a lack of the supplies essential for its survival, such as food-
stuffs and medical supplies, relief actions for the civilian popu-
lation which are of an exclusively humanitarian and impartial
nature and which are conducted without any adverse distinction
shall be undertaken subject to the consent of the High Contracting
Party concerned.
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PART V
FINAL PROVISIONS

Article 19 — Dissemination

This Protocol shall be disseminated as widely as possible.

Article 20 — Signature

This Protocol shall be open for signature by the Parties to the
Conventions six months after the signing of the Final Act and will
remain open for a period of twelve months.

Article 21 — Ratification

This Protocol shall be ratified as soon as possible. The instruments
of ratification shall be deposited with the Swiss Federal Council,
depositary of the Conventions.

Article 22 — Accession

This Protocol shall be open for accession by any Party to the
Conventions which has not signed it. The instruments of acces-
sion shall be deposited with the depositary.

Article 23 — Entry into force

1. This Protocol shall enter into force six months after two instru-
ments of ratification or accession have been deposited.

2. For each Party to the Conventions thereafter ratifying or acceding
to this Protocol, it shall enter into force six months after the
deposit by such Party of its instrument of ratification or accession.

Article 24 — Amendment

1. Any High Contracting Party may propose amendments to this
Protocol. The text of any proposed amendment shall be com-
municated to the depositary which shall decide, after consultation
with all the High Contracting Parties and the International
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Committee of the Red Cross, whether a conference should be
convened to consider the proposed amendment.

2. The depositary shall invite to that conference all the High Con-
tracting Parties as well as the Parties to the Conventions, whether
or not they are signatories of this Protocol.

Article 25 — Denunciation

1. In case a High Contracting Party should denounce this Protocol,
the denunciation shall only take effect six months after receipt
of the instrument of denunciation. If, however, on the expiry of
six months, the denouncing Party is engaged in the sitnation
referred to in Article 1, the denunciation shall not take effect
before the end of the armed conflict. Persons who have been
deprived of liberty, or whose liberty has been restricted, for
reasons related to the conflict shall nevertheless continue to
benefit from the provisions of this Protocol until their final
release.

2. The denunciation shall be notified in writing to the depositary,
which shall transmit it to all the High Contracting Parties.

Article 26 — Notifications

The depositary shall inform the High Contracting Parties as
well as the Parties to the Conventions, whether or not they are
signatories of this Protocol, of:

(a) signatures affixed to this Protocol and the deposit of instru-
ments of ratification and accession under Articles 21 and 22;

(b) the date of entry into force of this Protocol under Article 23;
and

(c) communications and declarations received under Article 24.

Article 27 — Registration

1. After its entry into force, this Protocol shall be transmitted by the
depositary to the Secretariat of the United Nations for regis-
tration and publication, in accordance with Article 102 of the
Charter of the United Nations.
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2. The depositary shall also inform the Secretariat of the United
Nations of all ratifications and accessions received by it with
respect to this Protocol.

Article 28 — Authentic texts

The original of this Protocol, of which the Arabic, Chinese,
English, French, Russian and Spanish texts are equally authentic
shall be deposited with the depositary, which shall transmit
certified true copies thereof to all the Parties to the Conventions.






RESOLUTIONS ADOPTED
AT THE FOURTH SESSION
OF THE DIPLOMATIC CONFERENCE*

RESOLUTION 17

USE OF CERTAIN ELECTRONIC AND VISUAL MEANS OF IDENTIFI-
CATION BY MEDICAL AIRCRAFT PROTECTED UNDER THE GENEVA
CONVENTIONS OF 1949 AND UNDER THE PROTOCOL ADDITIONAL
TO THE GENEVA CONVENTIONS OF 12 AUGUST 1949, AND RELATING
TO THE PROTECTION OF VICTIMS OF INTERNATIONAL ARMED
CONFLICTS (PROTOCOL 1)

The Diplomatic Conference on the Reaffirmation and Development
of International Humanitarian Law Applicable in Armed Conflicts,
Geneva, 1974-1977,

Considering that:

(a) in order to avoid their engagement by combatant forces there
is an urgent need for both electronic and visual identification
of medical aircraft in flight,

(b) the Secondary Surveillance Radar (SSR) systems has the
capability of providing unique identification of aircraft and
of en route flight details,

(c) the International Civil Aviation Organization is the most
appropriate international body to designate SSR modes and
codes in the range of circumstances envisaged,

(d) this Conference has agreed to the use of a flashing blue light
as a means of visual identification to be employed only by
aircraft exclusively engaged in medical transport,?

1 Only Resolutions 17, 18, 19, 20, 21, 22 and 24 of the fourth session of the
Conference are reproduced here. Those adopted during the first three sessions, and
Resolution 23 adopted at the fourth, concern the work of the Conference and are not
.general in scope; they may be found in the Acts of the Conference. (Ed.)

2 See Annex to this Resolution.
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Recognizing that the designation in advance of an exclusive,
world-wide SSR mode and code for the identification of medical air-
craft may not be possible owing to the extensive deployment of the
SSR system,

1. Requests the President of the Conference to transmit to the
International Civil Aviation Organization this document,
together with the attached documents of this Conference, inviting
that Organization to:

(a) establish appropriate procedures for the designation, in case
of an international armed conflict, of an exclusive SSR mode
and code to be employed by medical aircraft concerned; and,

(b) note the agreement of this Conference to recognize the
flashing blue light as a means of identification of medical
aircraft, and provide for that use in the appropriate Inter-
national Civil Aviation Organization documents;

2. Urges the Governments invited to the present Conference to
lend their full co-operation to this endeavour in the consultative
processes of the International Civil Aviation Organization.

Fifty-fourth plenary meeting
7 June 1977

ANNEX

Articles 6 and 8 of the Regulations contained in Annex I to Protocol 1

Article 6 — Light signal

1. The light signal, consisting of a flashing blue light, is established
for the use of medical aircraft to signal their identity. No other
aircraft shall use this signal. The recommended blue colour is
obtained by using, as trichromatic co-ordinates:

green boundary y = 0.065 4 0.805x
white boundary y = 0.400 — x
purple boundary x = 0.133 + 0.600y

The recommended flashing rate of the blue light is between
sixty and one hundred flashes per minute.
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2. Medical aircraft should be equipped with such lights as may be
necessary to make the light signal visible in as many directions
as possible.

3. In the absence of a special agreement between the Parties to the
conflict reserving the use of flashing blue lights for the identifi-
cation of medical vehicles and medical ships and craft, the use of
such signals for other vehicles or ships is not prohibited.

Article 8 — Electronic identification

I. The Secondary Surveillance Radar (SSR) system as specified in
Annex 10 to the Chicago Convention on International Civil
Aviation of 7 December 1944, as amended from time to time,
may be used to identify and to follow the course of medical air-
craft. The SSR mode and code to be reserved for the exclusive
use of medical aircraft shall be established by the High Con-
tracting Parties, the Parties to a conflict, or one of the Parties to
a conflict, acting in agreement or alome, in accordance with
procedures to be recommended by the International Civil Aviation
Organization.

2. Parties to a conflict may, by special agreement between them,
establish for their use a similar electronic system for the identifi-
cation of medical vehicles and medical ships and craft.
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RESOLUTION 18

USE OF VISUAL SIGNALLING FOR IDENTIFICATION OF MEDICAL
TRANSPORTS PROTECTED UNDER THE GENEVA CONVENTIONS OF
1949 AND UNDER THE PROTOCOL ADDITIONAL TO THE GENEVA
CONVENTIONS OF 12 AUGUST 1949, AND RELATING TO THE PRO-
TECTION OF VICTIMS OF INTERNATIONAL ARMED CONFLICTS
(PROTOCOL 1)

The Diplomatic Conference on the Reaffirmation and Development
of International Humanitarian Law Applicable in Armed Conflicts,
Geneva, 1974-1977,

Considering that:

(a) in order to avoid attacks upon them there is a need for the
improved visual identification of medical transports,

(b) this Conference has agreed to the use of a flashing blue light
as a means of visual identification to be employed only by
aircraft exclusively engaged in medical transport,®

(¢) by special agreement, Parties to a conflict may reserve the use
of a flashing blue light for the identification of medical
vehicles and medical ships and craft, but, in the absence of
such agreement, the use of such signals for other vehicles or
ships is not prohibited;

(d)in addition to the distinctive emblem and the flashing blue
light, other means of visual identification, such as signal
flags and combinations of flares, may be used eventually to
identify medical transports,

(e) the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization
is the most appropriate international body to designate and
promulgate visual signals to be employed within the maritime
environment,

Having noted that, though the Geneva Conventions of 12 August
1949 recognize the use of the distinctive emblem to be flown by hospital

1 See Annex to this resolution.
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ships and medical craft, this use is not reflected in relevant documents
of the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization,

1. Requests the President of the Conference to transmit to the
Inter-Governmental Maritime Consultative Organization this
resolution, together with the documents of this Conference,
inviting that Organization to:

(a) consider introduction into the appropriate documents, such
as the International Code of Signals, the flashing blue light
as described in Article 6 of Chapter III of the Regulations
contained in Annex I to Protocol I;

(b) provide for recognition of the distinctive emblem in the
appropriate documents (see Article 3 of Chapter II of the
said Regulations);

(¢) consider the establishment both of unique flag signals and of
a flare combination, such as white-red-white, which might
be used for additional or alternative visual identification of
medical transports;

2. Urges the Governments invited to this Conference to lend their
full co-operation to this endeavour in the consultative processes
of the Inter-Governmental Maritime Consultative Organization.

Fifty-fourth plenary meeting
7 June 1977

ANNEX

Articles 3, 6, 10 and 11 of the Regulations contained in Annex I to
Protocol I

Article 3 — Shape and nature

1. The distinctive emblem (red on a white ground) shall be as large
as appropriate under the circumstances. For the shapes of the
cross, the crescent or the lion and sun, the High Contracting
Parties may be guided by the models shown in Figure 2.

2. At night or when visibility is reduced, the distinctive emblem
may be lighted or illuminated; it may also be made of materials
rendering it recognizable by technical means of detection.
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+ G

Fig. 2: Distinctive emblems in red on a white ground.

Article 6 — Light signal

1. The light signal, consisting of a flashing blue light, is established
for the use of medical aircraft to signal their identity. No other
aircraft shall use this signal. The recommended blue colour is
obtained by using, as trichromatic co-ordinates:

green boundary y = 0.065 + 0.805x
white boundary y = 0.400 — x
purple boundary x = 0.133 + 0.600y

The recommended flashing rate of the blue light is between
sixty and one hundred flashes per minute.

2. Medical aircraft should be equipped with such lights as may be
necessary to make the light signal visible in as many directions as
possible.

3. In the absence of a special agreement between the Parties to the
conflict reserving the use of flashing blue lights for the identi-
fication of medical vehicles and ships and craft, the use of such
signals for other vehicles or ships is not prohibited.

Article 10 — Use of international codes

Medical units and transports may also use the codes and signals
laid down by the International Telecommunication Union, the
International Civil Aviation Organization and the Inter-Govern-
mental Maritime Consultative Organization. These codes and
signals shall be used in accordance with the standards, practices
and procedures established by these Organizations.
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Article 11 — Other means of communication

When two-way radiocommunication is not possible, the signals
provided for in the International Code of Signals adopted by the
Inter-Governmental Maritime Consultative Organization or in the
appropriate Annex to the Chicago Convention on International
Civil Aviation of 7 December 1944, as amended from time to time,
may be used.
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RESOLUTION 19

USE OF RADIOCOMMUNICATIONS FOR ANNOUNCING AND IDENTI-
FYING MEDICAL TRANSPORTS PROTECTED UNDER THE GENEVA
CONVENTIONS OF 1949 AND UNDER THE PROTOCOL ADDITIONAL
TO THE GENEVA CONVENTIONS OF 12 AUGUST 1949, AND RELATING
TO THE PROTECTION OF VICTIMS OF INTERNATIONAL ARMED
CONFLICTS (PROTOCOL 1)

The Diplomatic Conference on the Reaffirmation and Development
of International Humanitarian Law Applicable in Armed Conflicts,
Geneva, 1974-1977,

Considering that:

(@) it is vital that distinctive and reliable communications be
used for identifying, and announcing the movement of, medical
transports,

(b) adequate and appropriate consideration will be given to
communications related to the movement of a medical
transport only if it is identified by an internationally recog-
nized priority signal such as “Red Cross”, “Humanity”,
“Mercy”’ or other technically and phonetically recognizable
term,

(¢) the wide range of circumstances under which a conflict may
occur makes it impossible to select in advance suitable radio
frequencies for communications,

(d) the radio frequencies to be employed for communicating
information relative to the identification and movement of
medical transports must be made known to all parties who
may use medical transports,

Having noted:

(@) Recommendation No. 2 of the International Telecommuni-
cation Union (ITU) Plenipotentiary Conference, 1973,
relating to the use of radiocommunications for announcing
and identifying hospital ships and medical aircraft protected
under the Geneva Conventions of 1949,
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(b) Recommendation No. Mar2 - 17 of the International Tele-
communication Union World Maritime Administrative Radio
Conference, Geneva, 1974, relating to the use of radio-
communications for marking, identifying, locating, and
communicating with the means of transport protected under
the Geneva Conventions of 12 August 1949, concerning the
protection of war victims and any additional instruments of
those conventions, as well as for ensuring the safety of ships
and aircraft of States not Parties to an armed conflict;

(c¢) the memorandum by the International Frequency Registration
Board (IFRB), a permanent organ of the International
Telecommunication Union (ITU), relating to the need for
national co-ordination on radiocommunication matters;

Recognizing that:

(a) — the designation and use of frequencies, including the use:
of distress frequencies,

— operating procedures in the Mobile Service,
— the distress, alarm, urgency and safety signals, and

— the order of priority of communications in the Mobile
service

are governed by the Radio Regulations annexed to the Inter-
national Telecommunication Convention;

(b) these Regulations may be revised only by a competent ITU
World Administrative Radio Conference;

(¢) the next competent World Administrative Radio Conference
is planned for 1979 and that written proposals for the revision
of the Radio Regulations should be submitted by Govern-
ments about one year before the opening of the Conference,

Takes note with appreciation that a specific item has been included
on the agenda of the World Administrative Radio Conference,
Geneva, 1979, which reads:

2.6 to study the technical aspects of the use of radiocommuni-
cations for marking, identifying, locating and communicating
with the means of medical transport protected under the 1949
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2.

Geneva Conventions and any additional instruments of these
Conventions™;

Requests the President of the Conference to transmit this document
to all Governments and organizations invited to the present
Conference, together with the attachments representing the
requirements, both for radio frequencies and for international
recognition of an appropriate priority signal, which must be
satisfied in the proceedings of a competent World Administrative
Radio Conference;!

Urges the Governments invited to the present Conference to
make, as a matter of urgency, the appropriate preparations for
the World Administrative Radio Conference to be held in 1979
so that the vital requirements of communications for protected
medical transports in armed conflicts may be adequately provided
for in the Radio Regulations.
Fifty-fourth plenary meeting
7 June 1977

ANNEX

Articles 7, 8 and 9 of the Regulations contained in Annex I to Protocol I

Article 7 — Radio Signal

L.

2.

The radio signal shall consist of a radiotelephonic or radio-
telegraphic message preceded by a distinctive priority signal to
be designated and approved by a World Administrative Radio
Conference of the International Telecommunication Union. It
shall be transmitted three times before the call sign of the medical
transport involved. This message shall be transmitted in English
at appropriate intervals on a frequency or frequencies specified
pursuant to paragraph 3. The use of the priority signal shall be
restricted exclusively to medical units and transports.

The radio message preceded by the distinctive priority signal
mentioned in paragraph 1 shall convey the following data:

{a) call sign of the medical transport;

(b) position of the medical transport;

{c) number and type of medical transports;

1 See Annex to this resolution.
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(d) intended route;

(e) estimated time en route and of departure and arrival, as
appropriate;

(f) any other information such as flight altitude, radio frequencies
guarded, languages and secondary surveillance radar modes
and codes.

3. In order to facilitate the communications referred to in para-
graphs 1 and 2, as well as the communications referred to in
Articles 22, 23, 25, 26, 27, 28, 29, 30 and 31 of the Protocol, the
High Contracting Parties, the Parties to a conflict, or one of the
Parties to a conflict, acting in agreement or alone, may designate,
in accordance with the Table of Frequency Allocations in the
Radio Regulations annexed to the International Telecommuni-
cation Convention, and publish selected national frequencies to
be used by them for such communications. These frequencies
shall be notified to the International Telecommunication Union
in accordance with procedures to be approved by a World
Administrative Radio Conference.

Article 8 — Electronic identification

1. The Secondary Surveillance Radar (SSR) system, as specified in
Annex 10 to the Chicago Convention on International Civil
Aviation of 7 December 1944, as amended from time to time,
may be used to identify and to follow the course of medical
aircraft. The SSR mode and code to be reserved for the exclusive
use of medical aircraft shall be established by the High Contracting
Parties, the Parties to a conflict, or one of the Parties to a conflict,
acting in agreement or alone, in accordance with procedures to
be recommended by the International Civil Aviation Organization.

2. Parties to a conflict may, by special agreement between them,
establish for their use a similar electronic system for the identi-
fication of medical vehicles, and medical ships and craft.

Article 9 — Radiocommunications

The priority signal provided for in Article 7 of these Regulations
may precede appropriate radiocommunications by medical units
and transports in the application of the procedures carried out
under Articles 22, 23, 25, 26, 27, 28, 29, 30 and 31 of the Protocol.
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RESOLUTION 20

PROTECTION OF CULTURAL PROPERTY

The Diplomatic Conference on the Reaffirmation and Development
of International Humanitarian Law Applicable in Armed Conflicts,
Geneva, 1974-1977,

Welcoming the adoption of Article 53 relating to the protection
of cultural objects and places of worship as defined in the said Article,
contained in the Protocol Additional to the Geneva Conventions of
12 August 1949, and relating to the Protection of Victims of Inter-
national Armed Conflicts (Protocol I),

Acknowledging that the Convention for the Protection of Cultural
Property in the Event of Armed Conflict and its Additional Protocol,
signed at The Hague on 14 May 1954, constitutes an instrument of
paramount importance for the international protection of the cultural
heritage of all mankind against the effects of armed conflict and that the
application of this Convention will in no way be prejudiced by the
adoption of the Article referred to in the preceding paragraph,

Urges States which have not yet done so to become Parties to
the aforementioned Convention.

Fifty-fifth plenary meeting
7 June 1977
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RESOLUTION 21

DISSEMINATION OF KNOWLEDGE OF INTERNATIONAL HUMANITARIAN
LAW APPLICABLE IN ARMED CONFLICTS

The Diplomatic Conference on the Reaffirmation and Develop-
ment of International Humanitarian Law Applicable in Armed Conflicts,
Geneva, 1974-1977,

Convinced that a sound knowledge of international humanitarian
law is an essential factor for its effective application,

Confident that widespread knowledge of that law will contribute
to the promotion of humanitarian ideals and a spirit of peace among
nations,

1. Reminds the High Contracting Parties that under the four Geneva
Conventions of 1949 they have undertaken to disseminate knowl-
edge of those Conventions as widely as possible, and that the
Protocols adopted by the Conference reaffirm and extend that
obligation;

2. Invites the signatory States to take all appropriate measures to
ensure that knowledge of international humanitarian law appli-
cable in armed conflicts, and of the fundamental principles on
which that law is based, is effectively disseminated, particularly
by:

(a) encouraging the authorities concerned to plan and give
effect, if necessary with the assistance and advice of the Inter-
national Committee of the Red Cross, to arrangements to
teach international humanitarian law, particularly to the
armed forces and to appropriate administrative authorities,
in a manner suited to national circumstances;

(b) undertaking in peacetime the training of suitable persons to
teach international humanitarian law and to facilitate the
application thereof, in accordance with Articles 6 and 82 of
the Protocol Additional to the Geneva Conventions of
12 August 1949, and relating to the Protection of Victims of
International Armed Conflicts (Protocol I);
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(¢) recommending that the appropriate authorities intensify the
teaching of international humanitarian law in universities
(faculties of law, political science, medicine, etc.);

(d) recommending to educational authorities the introduction
of courses on the principles of international humanitarian
law in secondary and similar schools;

Urges National Red Cross, Red Crescent and Red Lion and Sun
Societies to offer their services to the authorities in their own
countries with a view to the effective dissemination of knowledge
of international humanitarian law;

4. Invites the International Committee of the Red Cross to partici-

pate actively in the effort to disseminate knowledge of international
humanitarian law by, inter alia :

(a) publishing material that will assist in teaching international
humanitarian law, and circulating appropriate information
for the dissemination of the Geneva Conventions and the
Protocols,

(b) organizing, on its own initiative or when requested by
Governments or National Societies, seminars and courses on
international humanitarian law, and co-operating for that
purpose with States and appropriate institutions.

Fifty-fifth plenary meeting
7 June 1977
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RESOLUTION 22

FOLLOW-UP REGARDING PROHIBITION OR RESTRICTION OF USE
OF CERTAIN CONVENTIONAL WEAPONS

The Diplomatic Conference on the Reaffirmation and Development
of International Humanitarian Law Applicable in Armed Conflicts,
Geneva, 1974-1977

Having met at Geneva for four sessions, in 1974, 1975, 1976
and 1977, and having adopted new humanitarian rules relating to
armed conflicts and methods and means of warfare,

Convinced that the suffering of the civilian population and com-
batants could be significantly reduced if agreements can be attained on
the prohibition or restriction for humanitarian reasons of the use of
specific conventional weapons, including any which may be deemed to
be excessively injurious or to have indiscriminate effects,

Recalling that the issue of prohibitions or restrictions for humani-
tarian reasons of the use of specific conventional weapons has been the
subject of substantive discussion in the Ad Hoc Committee on Con-
ventional Weapons of the Conference at all its four sessions, and at the
Conferences of Government Experts held under the auspices of the
International Committee of the Red Cross in 1974 at Lucerne and in
1976 at Lugano,

Recalling, in this connexion, discussions and relevant resolutions
of the General Assembly of the United Nations and appeals made by
several Heads of State and Government,

Having concluded, from these discussions, that agreement exists
on the desirability of prohibiting the use of conventional weapons,
the primary effect of which is to injure by fragments not detectable by
X-ray, and that there is a wide area of agreement with regard to land-
mines and booby-traps,

Having also devoted efforts to the further narrowing down of
divergent views on the desirability of prohibiting or restricting the use
of incendiary weapons, including napalm,
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Having also considered the effects of the use of other conven-
tional weapons, such as small calibre projectiles and certain blast and
fragmentation weapons, and having begun the consideration of the
possibility of prohibiting or restricting the use of such weapons,

Recognizing that it is important that this work continue and be
pursued with the urgency required by evident humanitarian con-
siderations,

Believing that further work should both build upon the areas of
agreement thus far identified and include the search for further areas
of agreement and should, in each case, seek the broadest possible
agreement,

1. Resolves to send the report of the 4d Hoc Committee and the
proposals presented in that Committee to the Governments of
States represented at the Conference and to the Secretary-
General of the United Nations;

2. Requests that serious and early consideration be given to these
documents and to the reports of the Conferences of Government
Experts of Lucerne and Lugano;

3. Recommends that a Conference of Governments should be
convened not later than 1979 with a view to reaching:

(a) agreements on prohibitions or restrictions on the use of
specific conventional weapons including those which may be
deemed to be excessively injurious or have indiscriminate
effects, taking into account humanitarian and military con-
siderations; and

(b) agreement on a mechanism for the review of any such agree-
ments and for the consideration of proposals for further such
agreements;

4. Urges that consultations be undertaken prior to the consideration
of this question at the thirty-second session of the United Nations
General Assembly for the purpose of reaching agreement on the
steps to be taken in preparation for the Conference;

5. Recommends that a consultative meeting of all interested Govern-
ments be convened during September/October 1977 for this
purpose;
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6. Recommends further that the States participating in these con-
sultations should consider infer alia the establishment of a
Preparatory Committee which would seek to establish the best
possible basis for the achievement at the Conference of agree-
ments as envisaged in this resolution;

7. Invites the General Assembly of the United Nations at its thirty-
second session, in the light of the results of the consultations
undertaken pursuant to paragraph 4 of this resolution, to take
any further action that may be necessary for the holding of the
Conference in 1979,

Fifty-seventh plenary meeting
9 June 1977
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RESOLUTION 24

EXPRESSION OF GRATITUDE TO THE HOST COUNTRY

The Diplomatic Conference on the Reaffirmation and Development
of International Humanitarian Law Applicable in Armed Conflicts,
Geneva, 1974-1977,

Having been convened at Geneva at the invitation of the Swiss

Government,

Having held four sessions, in 1974, 1975, 1976 and 1977, during
which it considered two draft Protocols additional to the Geneva
Conventions of 12 August 1949, which had been prepared by the Inter-
national Committee of the Red Cross,

Having benefited throughout its four sessions from the facilities
placed at its disposal by the Government of Switzerland and by the
authorities of the Republic and Canton and of the City of Geneva,

Profoundly appreciative of the hospitality and courtesy accorded
to the participants of the Conference by the Government of Switzerland
and by the authorities and the people of the Republic and Canton of
Geneva and of the City of Geneva,

Having concluded its work by the adoption of two Protocols
additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949 and of various
resolutions,

1. Expresses its sincere gratitude to the Government of Switzerland
for its unfailing support for the work of the Conference and in
particular to Mr. Pierre Graber, President of the Conference,
Federal Councillor, Head of the Federal Political Department
of the Swiss Confederation, whose wise and firm guidance has
contributed so much to the Conference’s success;

2. Expresses its sincere gratitude to the authorities and the people
of the Republic and Canton of Geneva and of the City of Geneva
for the generous hospitality and courtesy which they showed to
the Conference and those participating in it;

3. Pays a tribute to the International Committee of the Red Cross
and to its representatives and experts who devotedly and
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patiently advised the Conference on all matters arising in con-
nexion with the draft Protocols and whose attachment to the
principles of the Red Cross has served as an inspiration to the
Conference;

. Expresses its appreciation to Ambassador Jean Humbert,
Secretary-General of the Conference, and to the entire staff of
the Conference for the provision of efficient services at all times
throughout the four years’ duration of the Conference.

Fifty-eighth plenary meeting
9 June 1977






EXTRACTS FROM THE FINAL ACT

The Diplomatic Conference on the Reaffirmation and Develop-
ment of International Humanitarian Law Applicable in Armed Conflicts,
convened by the Swiss Federal Council, held four sessions in Geneva
(from 20 February to 29 March 1974, from 3 February to 18 April 1975,
from 21 April to 11 June 1976 and from 17 March to 10 June 1977).
The object of the Conference was to study two draft Additional Pro-
tocols prepared, after official and private consultations, by the Inter-
national Committee of the Red Cross and intended to supplement the
four Geneva Conventions of 12 August 1949,

One hundred and twenty-four States were represented at the
first session of the Conference, 120 States at the second session, 107
States at the third session and 109 States at the fourth session.

In view of the paramount importance of ensuring broad partici-
pation in the work of the Conference, which was of a fundamentally
humanitarian nature, and because the progressive development and
codification of international humanitarian law applicable in armed
conflicts is a universal task in which the national liberation movements
can contribute positively, the Conference by its resolution 3 (I) decided
to invite also the national liberation movements recognized by the
regional intergovernmental organizations concerned to participate fully
in the deliberations of the Conference and its Main Committees, it being
understood that only delegations representing States were entitled to
vote.

The International Commitice of the Red Cross, which had
prepared the two draft Additional Protocols, participated in the work
of the Conference in an expert capacity.

The Conference drew up the following instruments:

Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949,
and relating to the Protection of Victims of International Armed
Conflicts (Protocol I) and Annexes I and II;
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Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August
1949, and relating to the Protection of Victims of Non-Inter-
national Armed Conflicts (Protocol II).

These Additional Protocols were adopted by the Conference on
8 June 1977. They will be submitted to Governments for consideration
and will be open for signature on 12 December 1977, at Berne, for a
period of twelve months, in accordance with their provisions. These
instruments will also be open for accession, in accordance with their

provisions.?

DONE AT GENEVA, on 10 June 1977, in Arabic, English, French,
Russian and Spanish, the original and the accompanying documents
to be deposited in the Archives of the Swiss Confederation.

IN WITNESS WHEREOF, the representatives have signed this Final
Act.

1 FEach of the Protocols will become effective six months after two instruments
of ratification or accession have been deposited with the Swiss Federal Council pur-
suant to article 95 of Protocol I and article 23 of Protocol 1I. (Ed.)




ADDRESSES OF NATIONAL SOCIETIES

AFGHANISTAN — Afghan Red Crescent, Puli
Artan, Kabul.

PEOPLE’S SOCIALIST REPUBLIC OF ALBANIA
— Albanian Red Cross, 35, Rruga e Barrika-
davet, Tirana

ALGERIA (Democratic and People’s Republic)
— Algerian Red Crescent Society, 15 bis, Bou-
levard Mohamed V, Algiers.

ARGENTINA — Argentine Red Cross, H. Yrigoyen
2068, 1089 Buenos Aires.

AUSTRALIA — Australian Red Cross, 122 Flinders
Street, Melbourne 3000.

AUSTRIA — Austrian Red Cross, 3 Gusshaus-
strasse, Postfach 39, Vienna 4,

BAHAMAS — Bahamas Red Cross Society, P.O.
Box N 91, Nassau.

BAHRAIN — Bahrain Red Crescent Society,
P.O. Box 882, Manama.

BANGLADESH — Bangladesh Red Cross Society,
34, Bangabandhu Avenue, Dacca 2.

PEOPLE’S REPUBLIC OF BENIN — Red Cross
of Benin, B.P. 1, Porto Novo.

BELGIUM — Belgian Red Cross, 98 Chaussée
de Vleurgat, 1050 Brussels.

BOLIVIA — Bolivian Red Cross, Avenida Simén
Bolivar, 1515, La Pa:z.

BOTSWANA — Botswana Red Cross Society,
Independence Avenue, P.O. Box 485, Gaborone.

BRAZIL - Brazilian Red Cross, Praga Cruz
Vermelha 10-12, Rio de Janeiro.

BULGARIA — Bulgarian Red Cross,
Biruzov, Sofia 27.

BURMA (Socialist Republic of the Union of) —
Burma Red Cross, 42 Strand Road, Red Cross
Building, Rangoon.

BURUNDI — Red Cross Society of Burundi, rue
du Marché 3, P.O. Box 324, Bujumbura.

CAMEROON — Cameroon Red Cross Society,
rue Henry-Dunant, P.O.B. 631, Yaoundé.

CANADA — Canadian Red Cross. 95 Wellesley
Street East, Toronto, Ontario, M4Y 1HG.

CENTRAL AFRICAN EMPIRE — Central African
Red Cross, B.P. 1428, Bangui.

CHILE — Chilean Red Cross, Avenida Santa
Maria 0150, Correo 21, Casilla 246V., Santiago.

CHINA — Red Cross Society of China, 22 Kanmien
Hutung, Peking, E.

COLOMBIA — Colombian Red Cross, Carrera
Ta, 34-65, Apartado nacional 1110, Bogord D.E.

CONGO, PEOPLE’S REPUBLIC OF THE ~— Croix-
Rouge Congolaise, place de la Paix, Brazzaville.

COSTA RICA — Costa Rican Red Cross, Calle 14,
Avenida 8, Apartado 1025, San José.

CUBA — Cuban Red Cross, Calle 23 201 esq.
N. Vedado, Havana.

CZECHOSLOVAKIA — Czechoslovak Red Cross,
Thunovska 18, 118 04 Prague 1.

DENMARK — Danish Red Cross, Ny Vestergade
17, DK-1741 Copenhagen K.

DOMINICAN REPUBLIC — Dominican Red
Cross, Apartado Postal 1293, Santo Domingo.

ECUADOR — Ecuadorian Red Cross, Calle de
la Cruz Roja y Avenida Colombia, 118, Quito.

EGYPT (Arab Republic of) — Egyptian Red
Crescent Society, 34 rue Ramses, Cairo.

EL SALVADOR — El Salvador Red Cross, 3a
Avenida Norte y 3a Calle Poniente, San Sal-
vador, C.A.

1, Boul

ETHIOPIA — Ethiopian Red Cross, Ras Desta
Damtew Avenue, Addis Ababa.

FIJI — Fiji Red Cross Society, 193 Rodwell Road.
P.O. Box 569, Suva.

FINLAND — Finnish Red Cross, Tehtaankatu 1 A,
Box 168, 00141 Helsinki 14/15.

FRANCE — French Red Cross, 17 rue Quentin
Bauchart, F-75384 Paris cepex 08.

GAMBIA — The Gambia Red Cross Society, P.O.
Box 472, Banjul.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC — German
Red Cross in the German Democratic Republic,
Kaitzerstrasse 2, DDR 801 Dresden 1.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF — German
Red Cross in the Federal Republic of Germany,
Friedrich-Ebert-Allee 71, 5300, Bonn 1, Postfach
(D.B.R.).

GHANA -- Ghana Red Cross, National Head-
quarters, Ministries Annex A3, P.O. Box 835,

Accra.
GREECE — Hellenic Red Cross, rue Lycavittou 1,
Athens 135.

GUATEMALA — Guatemalan Red Cross, 38 Calle
8-40, Zona 1, Ciudad de Guatemala.

GUYANA — Guyana Red Cross, P.O. Box 351,
Eve Leary, Georgetown.

HAITI — Haiti Red Cross, Place des Nations Unies,
B.P. 1337, Port-au-Prince.

HONDURAS — Honduran Red Cross, 18 Avenida
entre 3a y 4a Calles, No 313, Comayagiiela, D.C.

HUNGARY — Hungarian Red Cross, V. Arany
Janos utca 31, Budapest V. Mail Add.: 1367
Budapest 5, Pf. 249.

ICELAND — Icelandic Red Cross, Noéatini 21,
Reykjavik.

INDIA — Indian Red Cross, 1 Red Cross Road,
New Delhi 110001.

INDONESIA — Indonesian Red Cross, Jalan
Abdul Muis 66, P.O. Box 2009, Djakarta.
IRAN — Iranian Red Lion and Sun Society, Av.
Villa, Carrefour Takhté Djamchid, Teheran.
IRAQ -— Iraqi Red Crescent, Al-Mansour, Baghdad.
IRELAND — Irish Red Cross, 16 Merrion Square,

Dublin 2,

ITALY — Italian Red Cross, 12 via Toscana, Rome.

IVORY COAST — lvory Coast Red Cross Society,
B.P. 1244, Abidjan.

JAMAICA — Jamaica Red Cross Society, 76 Arnold
Road, Kingston 5.

JAPAN — Japanese Red Cross, 1-3 Shiba-Daimon 1-
chome, Minato-Ku, Tokyo 105.

JORDAN — Jordan National Red Crescent Society,
P.O. Box 10 001, Amman.

KENYA — Kenya Red Cross Society, St. John’s
Gate, P.O. Box 40712, Nairobi.

KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC
OF — Red Cross Society of the Democratic
People’s Republic of Korea, Pyongyang.

KOREA, REPUBLIC OF — The Republic of Korea
Natijonal Red Cross, 32-3Ka Nam San-Dong,
Seoul.

KUWAIT — Kuwait Red Crescent Society, P.O.
Box 1350, Kuwait.

LAO PEOPLES’ DEMOCRATIC REPUBLIC —
Lao Red Cross, P.B. 650, Vientiane.

LEBANON — Lebanese Red Cross, rue Spears,
Beirut.

LESOTHO — Lesotho Red Cross Society, P.O.
Box 366, Maseru.



LIBERIA — Liberian National Red Cross, National
Headquarters, 107 Lynch Street, P.O. Box 226,
Monrovia.

LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA — Libyan Arab
Red Crescent, P.O. Box 541, Benghazi.

LIECHTENSTEIN — Liechtenstein Red Cross,
Vaduz.

LUXEMBOURG — Luxembourg Red Cross, Parc
de la Ville, C.P. 404, Luxembourg.

MALAGASY REPUBLIC — Red Cross Society of
the Malagasy Republic, rue Clémenceau. P.O.
Box 1168, Antananarivo.

MALAWI — Malawi Red Cross, Hall Road,
Blantyre (P.O. Box 30080, Chichiri, Blantyre 3).

MALAYSIA — Malaysian Red Crescent Society,
519 Jalan Belfield, Kuala Lumpur 08-03.

MALI — Mali Red Cross, B.P. 280, Bamako.

MAURITANJA — Mauritanian Red Crescent
Society. B.P. 344, Avenue Gamal Abdel Nasser,
Nouakchott.

MEXICO — Mexican Red Cross, Avenida Ejército
Nacional n°® 1032, México 10 D.F.

MONACO — Red Cross of Monaco, 27 boul. de
Suisse, Monte Carlo.

MONGOLIA — Red Cross Society of the Mongolian
People’s Republic, Central Post Office, Post
Box 537, Ulan Bator.

MOROCCO — Moroccan Red Crescent,
189, Rabat.

NEPAL — Nepal Red Cross Society, Tahachal,
P.B. 217, Kathmandu.

NETHERLANDS — Netherlands
27 Prinsessegracht, The Hague.

NEW ZEALAND -— New Zealand Red Cross,
Red Cross House, 14 Hill Street, Wellington 1.
(P.O. Box 12-140, Wellington North.)

NICARAGUA — Nicaraguan Red Cross, D.N.
Apartado 3279, Managua.

NIGER — Red Cross Society of Niger, B.P. 386,
Niamey.

NIGERJA — Nigerian Red Cross Society, Eko
Aketa Close, off St. Gregory Rd., P.O. Box 764,
Lagos.

NORWAY — Norwegian Red Cross, Parkveien
33b, Oslo. Mail Add.: Postboks 7034 H-Oslo 3.

PAKISTAN — Pakistan Red Crescent Society,
National Headquarters, 169, Sarwar Road,
Rawalpindi.

PANAMA — Panamanian Red Cross, Apartado
Postal 668, Zona 1, Panamd.

PARAGUAY — Paraguayan Red Cross, Brasil 216,
Asuncién.

PERU — Peruvian Red Cross, Jiron Chancay 881,
Lima.

PHILIPPINES — Philippine National Red Cross,
860 United Nations Avenue, P.O.B. 280,
Manila 2801.

POLAND — Polish Red Cross, Mokotowska 14,
Warsaw.

PORTUGAL — Portuguese Red Cross, Jardim 9
Abril, 1 a 5, Lisbon 3.

ROMANIA — Red Cross of the Socialist Republic
of Romania, Strada Biserica Amzei 29, Bucarest.

SAN MARINO — San Marino Red Cross, Palais
gouvernemental, San Marino.

B.P.

Red Cross,

SAUDI ARABIA — Saudi Arabian Red Crescent,
Riyadh.

SENEGAL — Senegalese Red Cross Society, Bd
Franklin-Roosevelt, P.O.B. 299, Dakar.

SIERRA LEONE — Sierra Leone Red Cross
Society, 6A Liverpool Street, P.O.B. 427,
Freetown.

SINGAPORE -— Singapore Red Cross Society,
15 Penang Lane, Singapore 9.

SOMALI REPUBLIC -— Somali Red Crescent
Society, P.O. Box 937, Mogadishu.

SOUTH AFRICA — South African Red Cross,
Cor. Kruis & Market Streets, P.O.B. 8726,
Johannesburg 2001.

SPAIN — Spanish Red Cross, Eduardo Dato 16,
Madrid 10.

SRI LANKA — Sri Lanka Red Cross Society,
106 Dharmapala Mawatha, Colombo 7.

SUDAN — Sudanese Red Crescent, P.O. Box 235,
Khartoum.

SWEDEN — Swedish Red Cross, Fack, S$-104 40
Stockholm 14.

SWITZERLAND — Swiss Red Cross, Tauben-
strasse 8, B.P. 2699, 300!/ Berne.

SYRIAN ARAB REPUBLIC — Syrian Red
Crescent, Bd Mahdi Ben Barake, Damascus.

TANZANIA — Tanzania Red Cross Society,
Upanga Road, P.O.B. 1133, Dar es Salaam.

THAILAND — Thai Red Cross Society, Paribatra
Building, Chulalongkorn Memorial Hospital,
Bangkok.

TOGO — Togolese Red Cross Society, 51 rue Boko
Soga, P.O. Box 655, Lomé.

TRINIDAD AND TOBAGO — Trinidad and
Tobago Red Cross Society, Wrightson Road
West, P.O. Box 357, Port of Spain, Trinidad,
West Indies.

TUNISIA — Tunisian Red Crescent, 19 rue d’Angle-
terre, Tunis.

TURKEY — Turkish Red Crescent, Yenisehir,
Ankara.

UGANDA — Uganda Red Cross, Nabunya Road,
P.O. Box 494, Kampala.

UNITED KINGDOM — British Red Cross, 9
Grosvenor Crescent, London, SWIX 7EJ.

UPPER VOLTA — Upper Volta Red Cross, P.O.B.
340, Ouagadougou.

URUGUAY — Uruguayan Red Cross, Avenida 8
de Octubre 2990, Montevideo.

U.S.A. — American National Red Cross, 17th and
D Streets, N.W., Washington, D.C. 20006.
U.S.S.R. — Alliance of Red Cross and Red Crescent
Societies, 1. Tcheremushkinskii proezd 5,

Moscow 117036.

VENEZUELA — Venezuelan Red Cross, Avenida
Andrés Bello No. 4, Apart. 3185, Caracas.
VIET NAM, SOCIALIST REPUBLIC OF -

Red Cross of Viet Nam, 68 rue Ba-Tri¢u, Hanoi.

YUGOSLAVIA — Red Cross of Yugoslavia,
Simina ulica broj 19, Belgrade.

REPUBLIC OF ZAIRE — Red Cross of the Repu-
blic of Zaire, 41 av. de la Justice, B.P. 1712,
Kinshasa.

ZAMBIA — Zambia Red Cross, P.O. Box R.W.1,
2837 Brentwood Drive, Lusaka.
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